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O PASTCRALNEM SREDISCU
V TRSTU

Zelo pozorno sledim vsemu, kar
piSejo naSi Casopisi o verskih zade-
vah posebno v zvezi s pastoralnim
srediSéem v Trstu, v zvezi s Cetrto
komisijo, ki se v okviru priprav na
skofijsko zborovanje ukvarja s speci-
ficno slovenskimi problemi itd.

Ne bi se rad spuscal v problem
pastoralnega srediséa v Trstu. O tem
bi se morali trezno pogovoriti Slo-
venci v mestu skupaj s svojimi du-
hovniki, Postavljati zahtevo po petih
centrih, ¢e§ saj bomo potem konéno
dobili samo enega, se mi zdi ne-
resno in neposteno. Kaksni bodo fi
centri? Kdo bo delal v njih? Kje naj
bi jih ustanovili?

Ne smemo se prepuscati obupu in
slabi volji. Tudi ne smemo biti ne-
strpni. Ce se nam zdi, da imamo
prav, skuSajmo prepricati z argumen-
ti. Ce ne moremo prepricati, se mo-
ramo vdati volji veéine. Pomeni, da
s0 nasi argumenti Sibki. Z zmerjanjem
in podtikanjem pa prav gotovo ne bo-
mo nié¢ opravili in ni¢ koristnega na-
redili.

T S

Strinjamo se z Vami. Res bi se
lahko nekaterim polemikam mirno izo-
gnili. Kdor misli, da je v posesti edi-
ne mozne resitve, ta gotovo gresi na
napuhu in domisljavosti. Vsi lahko k
reSitvi omenjenih vprasanj kaj prispe-
vamo, nihée ni v posesti vse resnice.
Pisite, razpravljajte, sodelujte! Samo
ne izkljucujmo tistih, ki mislijo dru-
gace kakor mil

DRUGI O NAS

»... Prvi del revije je posvecen cer-
kvenim vprasanjem ali problemom, ki
imajo opravka s katoliSkim bogom in
podobnim ozadjem...«

»...prav malo kulturnega pa je v
zapisu 'Zupangié in Kominform’', kjer
se revija spusca na obi€ajno nizko ra-
ven polemike. Prav zato mogo&e ¢la-
nek ni podpisan?...«

»... Drugace je revija neprivlacna
in sestavljena po Ze ustaljenem ste-
reotipnem sistemu, brez vidnejsih
vzponov in duhovitosti v obliki...«

(m.6.) — verjetno Marij Cuk, na
kulturni strani Primorskega dnevnika,
2. aprila 1978.

» Verski brambovec «, » prizadeti
mladikar «, » mladidki &rnilar « ...

Marko Kravos, glavni urednik knjiz-
nih izdaj pri ZTT v Trstu, v Blok no-
tesu na trzaskem radiu 17. feb. 1978.

Bralcem obljubljamo, da bomo po-
dobne kulturne zapise sproti izpiso-
vali na tem mestu. Tako ne bo nihée
prikrajSan za pesniske izlive »zamej-
skih« pesnikov, ki bodo prej ali slej
zasencili Pahorja in Rebulo, KoSuto in
Pertotovo, Zerjalovo in druge.

B

Revija Mladika je naprodaj v slede-

¢ih krajih:

V TRSTU

— v Trzaski knjigarni

— v papirnici Fortunato

— na koncni postaji openskega tram-
vaja

NA OPCINAH

— v papirnici Polonio v Narodni ulici

vV MILJAH
— na avtobusni postaji

V NABREZINI
— v baru Tercon

V¥V GORICI

— v Katoliski knjigarni

Dobite jo lahko tudi pri nasih pover-
jenikih ter pri slovenskih Zupnikih in
kapianih. :

SLIKA NA PLATNICI: Dekliski zbor
z Vrha je ubrano zapel na prazniku
pomladi v Doberdobu.

Posamezna Stevilka Mladike stane 500 lir. Celoletna narocnina za ltalijo
5.000 lir, podporna 10.000 lir: nakazati na postni tekoci racun 11/7218 —
»Mladika« — Trst. Letna narocnina za Jugoslavijo 100 ND, podporna 200

ND. Druge drzave 10 US dolarjev (podporna 30 US dolarjev):

nakazati na

banko CASSA DI RISPARMIO DI TRIESTE, Agenzia 5, cc 3498/1 — CENTRO
CULTURALE CATTOLICO SLOVENO, via Donizetti 3, s pripisom »naroénina

Miadika«.



IDEAL

SVOBODNE

DRUZBE

25, in 26, junija bodo v dezeli Furlaniji-
Julijski krajini volitve v razne upravne orga-
ne. Te volitve bodo posebno vaine tudi za
nago narodno skupnost, ker bomo lahko Slo-
venci prvi¢ po vojni v vsej dezcli oddali glas
listi SLOVENSKE SKUPNOSTI O tem in
o drugih problemih, ki jih ima stranka Slo-
venske skupnosti, smo se razgovarjali s pred-
sednikom stranke dr. Andrejem Bratuzem.

MLADIKA — Dr. Bratuz, Vi ste od druge-
ga dezelnega kongresa stranke SSk, ki je bil
lani v Steverjanu, predsednik te politi¢ne or-
ganizacije. Kaksne naloge imate v okviru stran-
kinega vodstva?

BRATUZ — Kot predsednik dezelnega sve-
ta SSk seveda predvsem to, da predstavljam
stranko, a obenem tudi vlogo znotraj dezelne-
ga tajniStva, ki je strankin izvr$ni organ, in si-
cer vlogo rekel bi — koordinatorja. Seve-
da pa menim, da imajo v le-tem vsi ¢lani de-
Zelnega tajni$tva enakovredno vlogo. Dezelni
tajnik pa ima Ze po statutu glavno politiéno
tezo v stranki.

MLAD. — Po dveh dezelnih kongresih
stranke, kaj sodite o njeni u¢inkovitosti? V ko-
lik$ni meri se je SSk od prvega dezelnega kon-
gresa 1975. leta uirdila in razmahnila?

BR. — Ne bi rad tu izrekal kakih kate-
gori¢nih sodb o delu in ucinkovitosti SSk. Ra-
je naj o tem govorijo dejanja (dejstva). Mislim
pa, da je v &asu od prvega dezelnega kongre-
sa do danes stranka moé¢no pognala svoje ko-
renine in je Ze zelo razvejano razpredla svoje
delovanje na Goriskem in Trzaskem. Treba bo
seveda posvetiti veliko skrbi za novo in aktiv-
no prisotnost v Beneski Sloveniji in v Kanalski
dolini.

MLAD. — Vitis imamo, da je SSk imela
zadnja leta precej stikov z drugimi strankami,
z drugimi manj$inskimi organizacijami in s po-
liticnim vodstvom v mati¢ni domovini. Kako
ocenjujete te stike?

BR. — Stiki z narodnimi manj$inami so za
nas, stranko slovenske narodne skupnosti v
Italiji, zelo koristni. V prvi vrsti gre za nase
sodelovanje s koroskimi Slovenci, ki so kot mi
del slovenskega naroda izven maticne domovi-
ne in prav tako kot mi Zivijo v pluralisti¢ni
demokrati¢ni druzbi. Zato lahko navezujemo
stike z njihovim samostojnim politi¢nim pred-
stavniStvom.

Posebej pa nas tu zanimajo stiki z narod-
nimi manj$inami v italijanski republiki, ki ima-
jo bolj ali manj iste probleme kot mi in jih
§Citi ista ustavna listina. Gre za potrebno so-
delovanje, za izmenjavo izkuSenj in mnenj, za
mozne predloge in koordinacije (tudi v perspek-
tivi bodoc¢ih evropskih volitev). V tem smislu
je SSk navezala stike z glavnimi politicnimi
predstavni$tvi severnih italijanskih manjsin, od
Furlanov preko Juzne Tirolske do Doline Ao-
ste. Ker pa so v drzavi, zlasti na jugu razne
etnicne skupnosti (npr. Sardinci), gleda nasa
stranka na te skupine, seveda zaenkrat bolj v
»Studijskem« smislu. V tem oziru naj samo
omenim nase sodelovanje (kjer sva bila skupaj
z dezelnim tajnikom Stoko) na manjSinskem
zborovanju v Cagliariju in prej v Milanu, lan-
sko pomlad, in pa sodelovanje nekaterih pred-
stavnikov iz juzne Italije — poleg seveda poli-
tino organiziranih alpskih manj$in — na na-
$em manjsinskem zborovanju lansko poletje v
Gorici.

SSk je vélanjena tudi v Federalisti¢no unijo
evropskih skupnosti (FUENS), ki zbira poli-




ticne organizme glavnih evropskih manjsin, in
tu po svojih moceh sodeluje.

Kar zadeva odnose z maticno domovino,
je treba poudariti velik pomen, ki ga SSk te-
mu pripisuje. Lansko zimo je bilo prvo urad-
no srecanje s Socialisticno zvezo delovnega
ljudstva Slovenije v Ljubljani. Nato je sledil
obisk, ki ga je letosnjo zimo SZDL s predsed-
nikom Ribi¢i¢em na celu opravila pri SSk v
nasi dezeli. Mi gledamo na te stike z odprtim
realizmom in pri tem poudarjamo naso odlo¢no
pripadnost ideologiji politi¢nega pluralizma, ki
je vodila in vodi od vseh zacetkov sem delo-
vanje naSe stranke. Prepri¢ani smo, da tudi
politicno vodstvo v mati¢ni domovini realistic-
no in obenem brez poskusov pogojevanja vodi
tako obliko sodelovanja. Zavedamo se, da ima
maticna domovina vedno svojo moralno dolz-
nost in nalogo, da zagovarja pravice vseh delov
lastnega naroda izven svojih meja, in to Se
pred vsemi pravnimi in mednarodnimi vidiki.

MLAD. — Menda so se zadnje ¢ase zaradi
nekaterih dogodkov v Kanalski dolini Vasi sti-
ki z juznotirolsko »Volkspartei« ohladili?

BR. — SSk je navezala stike s stranko Siid-
tiroler Volkspartei ze pred dvema letoma, in
to na dezelni ravni. Dezelno vodstvo nase
stranke je tako pozimi leta 1976 uradno obi-
skalo vodstvo SVP v Bocnu. Sledili so nato
razni drugi obcasni stiki (v Veroni, tudi skup-
no s tridentinsko PPTT), nato Se lani na kon-
gresu SSk v Steverjanu in junija na manjsin-
skem zborovanju v Gorici, kjer je bil vedno
prisoten glavni tajnik SVP. Res da sedaj nekaj
¢asa ni rednih stikov. Vmes je prislo tudi vpra-
sanje slovenske manjsine v Kanalski dolini, po-
sebej zadeva okrog Sole v Ukvah, ki jo je skle-
nila finansirati Tirolska. O tem so se nasi pred-
stavniki tudi razgovarjali lansko poletje s pred-
stavniki SVP na srecanju v Desenzanu.

SSk je mnenja, da se mora vprasanje ka-
nalskih Slovencev resevati objektivno in v po-
polnem priznanju slovenske prisotnosti v teh
predelih. Tu govoto ne bomo popustili. Na dru-
gi strani pa menim, da moramo $e vedno ohra-
njati stike z vsemi manj$inskimi strankami —
in torej tudi s SVP — ker ima to svoj politic-
ni pomen. Ne smemo se namreC izolirati. Stal-
no pa bomo opozarjali na svoja stalis¢a in na
priznanje slovenske prisotnosti v Kanalski do-
lini, kot smo npr. pri SVP stalno opozarjali na
probleme koroskih Slovencev.

MLAD. — Katere so najnujnejSe naloge
SSk v bliznji bodo¢nosti in katere v bolj od-

daljeni perspektivi? Gotovo so sedaj bliznje ju-
nijske volitve. Kako se na te pripravljate?

BR. — Menimo, da ima naSa stranka v
bliznji bodocnosti tezke naloge. Predvsemi mo-
ra stalno poudarjati svoj »ratio essendi«, ki je
samostojno politi¢no nastopanje. Siriti mora
tudi svoj zivljenjski prostor. SSk mora pocasi
prodreti med vedno Sirse dele nasega ljudstva.
Se posebej mora najti pot med tiste druzbene
plasti, ki so v veliki meri pod monopolom vse-
drzavnih leviarskih strank. To je zlasti de-
lavstvo. Slovenski delavec mora vsekakor naj-
ti svoje mesto v slovenski stranki! Druga skrb
SSk mora biti predvsem vedno velji pristop
med naSo mladino.

Kar zadeva priprave na bliznje, zlasti de-
zelne volitve, je treba poudariti zlasti velik po-
men novega deZelnega volilnega zakona, ki
omogoda predstavitev list v vseh volilnih okroz-
jih brez pobiranja podpisov strankam, ki so ze
prisotne v dezelnem svetu. In prav tu gre za-
sluga posebej SSk in njenemu dezelnemu sve-
tovalcu, da je po dolgih prizadevanjih le prislo
do tega za nas zivljenjsko vaznega zakona. Po-
sebej je to pomembno, ker bo tako SSk prisot-
na v celi dezeli Furlaniji- Julijski Beneciji in
njenih petih okrozjih (Trst, Gorica, Videm,
Tolmeé, Pordenon). S tem bodo slovenski vo-
livei tudi v Beneski Sloveniji in v Kanalski
dolini lahko prvi¢ glasovali pri dezelnih volit-
vah za slovensko listo.

SSk se v ta namen temeljito pripravlja in
to od krajevnih sekcij do pokrajinskih tajnistev
in deZelnega vodstva, saj so prav dezelne vo-
litve za nas morda najbolj pomembne. SSk pa
upa na uspeh tudi na ob¢inskih volitvah v Tr-
stu in pokrajinskih volitvah na Goriskem. Na$
svetovalec mora spet zasesti mesto v goriskem
pokrajinskem svetu, saj brez predstavnika SSk
tam ni govora o nasi problematiki! Na sloven-
skih volivcih je, da to ponovno omogoéijo!

MLAD. — Vi ste Ze veé let tudi svetovalec
v goriskem obéinskem svetu. Zdi se, da se je
stalisée VaSe stranke v tem upravnem telesu
korenito spremenilo, da ste od sodelovanja v
vladi presli v opozicijo. Kaj je privedlo do teh
sprememb in kako pri¢akujete, da bodo voliv-
ci ocenili vas korak na bliznjih volitvah?

BR. — Problemi goriske ob&ine so zelo
kompleksni. Slovenska skupnost ni bila nikdar
prisotna v obcinskem odboru, medtem ko je
imela SDZ do leta 1974 svojega odbornika. Ce
so se potem pogoji za sodelovanje v obéin-
skem odboru bistveno spremenili, je to v glav-
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LADO PISCANC

U zeienih daljavah bozje bodocnosti

DNEVNIK

Hl.
25. februarja 1932

Danes sem zopet potrkal na vrata sobice I.
J. 1). Sele na koncu mi je povedal, da je imel
nocoj namen vsakega, ki bi ga bil motil pri nje-
govem pisanju postne pridige, kratkomalo iz so-
be spokati. Ne vem, zakaj me nil...

»Kako si opravil duhovne vaje?« »Dobro.« »Si
pisal misli meditacij?« »Ne.« »Joj, kako ste vi
cudni! Da ste tako mrtvi! Kako prav bi ti pri-
8lo tisto pisanje ob mrzlih urah!«

In za€el mi je razlagati na dolgo in na Siro-
ko, kako bi moral tisto delati. Pokazal mi je svoje
izpiske iz duhovnih vaj.

»Jaz rabim vec¢ notesov in zvezkov za vse mo-
goCe stvari... Takih rec¢i imamo mi malo ali ni€...

Se delovanje... Akcije nam je treba, kakor sem
zapisal ob sklepu zadnjih duhovnih vaj... In po-
tem Se neke druge reCi sem opazil zelo malo
med vami: molitve!!l«

17. marca 1932

Sel sem se poslovit k g. rektorju. 2) Sedaj
ga res ljubim kot oceta. Danes so me njegove
ocetovske besede prvi¢ globlje zajele. Govoril
je o moji mehki in ustveni dudevnosti. Omenil
mi je posebna prijateljstva (amicizie particola-
ri). Hvala Bogu, da od moje strani ni tu nikake
nevarnosti veé. So pa nevarnosti, vem skoraj po-
zitivno, od strani mojih tovariSev. Rekel mi je,
naj bom v tem pogledu kar trd, mocan in oster
(arrogante). V zacetku je morda — ali pa se vsaj
zdi — nekaj lepega in poeti¢nega, a posledice

Tukaj se vidi, kako ubogo je nase zivljenje, na-

Dr. Ivo Juvancic.

2) Mons. Igino Valdemarin.

nem krivda politicne usmeritve tistih veCin-
skih strank, ki so s svojimi izbirami povzrocile
sedanji polozaj. Temu pa je botrovala dolgo-
letna politika prisilnega in nepotrebnega razla-
§¢anja slovenske zemlje za nove infrastruktu-
re (avtoporto, industrijsko podrodje, itd.), zdru-
zeno z bolj skromnim posluhom za ostale po-
trebe slovenskega prebivalstva (zlasti na po-
drocju Solstva in Solskih zgradb). Mislim, da
je slovenska javnost naSe zadrzanje pravilno
razumela, saj je to v bistvu Ze potrdila na zad:
njih upravnih volitvah leta 1975.

MLAD. — Menite, da je Vasa stranka pri-
vlaéna za mladino, da boste mlade ljudi prepri-
cali, naj volijo SSk?

BR. — Vprasanje mladine je gotovo eno iz-
med temeljnih problemov, za katere se SSk
danes zanima. Gre za SirSe vpraSanje reseva-
nja mladinske tematike (Sola, zaposlitev, mesto
mladih v druzbi) in za specifi¢no reSevanje
problemov slovenske mladine v zamejstvu. V
tem smislu je SSk Ze zacela s temeljitejSimi
prijemi. Imamo mladinsko sekcijo v Gorici in

mladinsko komisijo v Trstu. Prav sedanji prvi
mladinski deZelni kongres SSk je dokaz, da
tudi mlade vrste v stranki snujejo lastno po-
liti¢no pot, v navezavi na sploSne programske
smernice stranke, obenem pa tudi z ustvarja-
njem specifi¢nih prijemov pri reSevanju last-
ne problematike.

MLAD. — Kaj lahko Slovenec kot pripad-
nik SSk naredi za spremembo sedanjega koé-
ljivega politi¢nega trenutka v drzavi?

BR. — S tem, da podpira SSk, podpira tu-
di demokrati¢no in antitotalitarno politi¢no si-
lo. Slovenci smo e v dolgoletnem boju in od-
poru proti faSistiénemu preganjanju dokazali,
da smo za pravo svobodo. To lahko izprica-
mo tudi danes, v brk slehernemu totalitarnemu
in teroristiénemu nacrtu. Splosna izguba svo-
bode v drzavi namre¢ pomeni tudi izgubo svo-
bode za slovensko narodno skupnost. »Libera
res publicax — to je za Spinozo, misleca-pre-
roka ustavne in svobodne drzave, ideal svobod-
ne druzbe. V tem duhu imejmo tudi mi stalna
pred olmi ohranitev svobodne demokracije!

mladika
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so lahko Zalostne. Razumem ga popolnoma in
sem mu hvalezen za te besede.

Cas od boZica do danes mi je potekal raz-
meroma mirno in veselo. Le lahki valcki so mi
vznemirjali gladino due. To Se posebno okrog
26. januarja. A sedaj sem kljub vsem tezavam in
zaprekam vesel in zadovoljen kot Se nikoli.

Dve zelji kraljujeta sedaj v moji dusi.
Prva Zelja je, da bi se vzdignil blize k Bogu.
Vendar pa v tem svojem zaletu hoCem ostati

Lado Pis¢anc, 23.
decembra 1932

trdno na tej zemlji, tako da se bom lahko, ¢e bo
bozja volja, z velikimi sadovi sklanjal nad dusSe
svojih bratov-trpinov.

Druga zelja pa je moja poezija. V srcu ¢utim
silno hrepenenje po tem Zivem studencu, ki se
mu pravi poezija. Kar mi je sedaj glavno, je zu-
nanja oblika, forma ali jezik. Jezik-zaklad brez
dna in mej! Beseda — kak&na nedoumljiva sila!
Umotvor, ki ga je mogel ustvariti samo Bog. Iz
Boga se izliva v svet in v ¢loveka. Preko sveta in
¢loveka se mora vrniti zopet k Bogu. Joj, kako
sem Se dale¢ v formi in v ideji! Sedaj sejem s
trudom in s potom. Kaj bom Zel jaz? Kaj bo zelo
moje ljudstvo? Bog, Duh-Stvarnik, v tvojih dobrih
rokah je vse in tudi jaz s svojim hrepenenjem in
s tem, kar imam in kar sem.

11. aprila 1932

Prav res, prav tako je: mlado zZivljenje je po-
dobno fantastiénemu spomladanskemu nebu.

Pojdi spomladi med polja in loge. Kako lepd
je biti tam sam, ¢isto sam. Vse raste, brsti, cve-
te in se razvija. Ko da je odsev tvoje rasti, brste-
nja, cvetenja in razvijanja.

A jaz vidim tu vse preve¢ miru in stalnosti,
ko je toliko viharnosti in silovitosti.

Zadnji¢ enkrat sem sredi narave opazoval po-
mladansko nebo. To je vse bolj podobno mlade-
mu ¢loveku kot ona tiha pozemska pomlad.

Tu je mladost s svojimi boji in s svojimi sve-
tlimi prebliski, s svojo nedoumljivo érno melan-

48

holijo in svojim silnim hrepenenjem, s svojo ljub-
kostjo in s svojo tragiko, s svojo fantazijo in s
SV0jo resnico.

Pomladansko nebo je kot bojno polje: vse se
kosa in se bije, oblak hoce prevladati nad obla-
kom. Zgodi pa se tudi, da je jasno kot kristal.
Pa spet prihrumijo od vseh strani ¢rni oblaki,
med njimi se razvname bitka in lepi dnevi so Sli.
Potem se Se enkrat vrnejo.

Vse nebo je jasno, le na sredi plava samo-
ten oblacek in hrepeni nekam dale¢, dale¢ v nad-
zemsko zivljenje. Kam pravzaprav hrepeni, tega
ne vidimo prav dobro. A zdi se nam, da ga hre-
penenje nese proti lepim, 8e z belim snegom
posutim planinam in goram. Ah, Ze zdaj — letos
§e prav posebno zgodaj — cutim opojni duh po-
letja, duh planin in gora...

Vcasih se spet zgodi, da postane nebo nad-
vse ljubko. Takrat je vse prepredeno z belimi vol-
nenimi oblaki. In na vecer se vse ogrne v dra-
gocen in zelo na drobno tkan Skrlat.

Kje so lepse slike nase mladosti, ki bezi,
bezi? Lilija in vrtnica — vse prevec obrabljeni se
mi zdita vedve, vse prevec zastareli... Nebo je
vse lepSe kot vedve... In potem carobne slike
na bozjem nebu pridejo in zgingjo... Tam gori ni
stalnosti... Tudi mladost je en sam nemir... Tudi
mladostna Custvenost se spreminja kot pomla-
dansko nebo.

Potem se tudi zgodi, da se zacnejo prekopi-
cevati po nebu ¢udna bitja. Velikan in palcki,
vile in rajsko lepe kraljicne, ogrnjene v bele, s
Skrlatom obrobljene plasée. In tam so gradovi
in parki in gore. In tam je zivlienje, veselje in
ples. A vse je v oblakih, visoko nad nami. In
vse se neprestano spreminja, dokler ne potone
na daljnem obzorju.

Resnicno, tako ie mlado Zivljenje.

Bo iz teh drobnih vrstic nastala daljSa pesem
o mladosti? 21. maja 1932. 1)

23. maja 1932

Nazadnje vsi —
da se spet tista povest ponovi —

vracamo k tebi se kot svetopisemski sin... Pog.
Oj hisica ocetova, Bog Zivi te!
Al' te kedaj bom videl Se?
Bog zZivi tel ... Nar. pes.
Ni je hisice na svetu,
kakor bil si ti, moj dom! PR

Silno in neutolazljivo mi je postalo hrepene-
nje po domaci hisici, po domu. In preden sto-
pim skozi Siroka vrata burnega Zivljenja, ali bom
prezivel v tebi e kaj veselih dni, moj dom? Mor-
da bi potem plamenéek moje ljubezni veseleje
zaplapolal. Morda bi potem nesel ta plamenéek

1) Zadnji stavek je pripisan pozneje z zelenim svinénikom.

mladiko



s sabo skozi skrivnostna vrata Se bolj skrivnost-
nega zivljenja.

A Se nekaj je, kar dela moje hrepenenje ne-
utolazljivo. Rad bi spet prisel v tvojo skrito oazo,
da bi zadostil za to, kar sem =zakrivil v svoji
temni mladosti.

25. maja 1932

Odkod in kam? Vi pusti, sivi dnevi moje mla-
dostil Du3a, zakaj klone§? Zakaj si tako Zalost-
na? Ne vem si odgovora. Vi dnevi ostanete zago-
netka, mrtva in siva enigma.

In vendar, mlad kakor sem, v srcu vsega Zi-
vega, bi moral biti vesel. Zavriskati bi moral iz
dna duse. A ne morem. Neka roka, vsa mraéna
in kruta, me davi. 1z dneva v dan postaja vecia
in tezja. Nekatere njene silnice so mi prikrite,
druge pa so mi znane do globin.

Ah, ti mladost, poteptana v blato mocad!
Vsak blag zgled, vsako lepo mlado Zivljenje mi
je v ocitanje in v trpljenje. Prej tega nisem vi-
del, zdaj vidim in ¢utim vse mocneje.

Danes sem bil zelo Zalosten. Iz pulta sem
vzel neko revijo in bral o nekem blagem fantu,
univerzitetnem Studentu (Lucas Pont). In ko
sem bral, sem &util: vzklil je, lilija med lilijami,
roza med rozami, in tak je ostal. Jaz sem zacel
isto pot kot on, a sem jo prav rano v boZjem
jutru prekrizal. Zasel sem na stranpota in se
slednji¢ zgubil.

Njegova stanovitnost mu je dala in mnozila
¢udovito bozjo moc... und freute sich wie ein
Kind... Zu Gott, fiir Gott, immer héher! 1)

Velike poéitnice v Gospodovem letu 1932
Renski spomini

Dogodki, ki so se res zivo odigrali v naSi
blizini, naj bodo veseli ali zalostni, se ohranijo
v verni zakladnici, v srcu. Vendar pa je dobro in
pomenljivo, da se jih napiSe tudi na kos papirja.

Cutim, da rasem z vsemi silami v Zivljenje.
Morda se e prevec prepuscam tej bujni rasti.
Cutim, da se pred menoj odstirajo obzorja, ki so
bila §e véeraj sivo zastrta. Cutim Zivljenje in nje-
ga spoznanje.

V meni Se ni gotovosti in jasnosti. To pa me
ne plasi preve&, ker mislim, da mora pac tako
biti. Vendar pa se borim za jasnost idej in de-
janj. Toda ali bom priSel do poslednje resnice
in jasnosti? Sicer pa skoraj ne bi hotel priti do
teh poslednjih meja, ker se bojim, da bi postalo
pusto okrog mene in v meni samem in da bi
mi bilo dolgcas. Zato se hocem boriti, da bom
zadovoljen in vesel. Tako naj bo. Fiat...

Ko smo 21. junija zakljucili solsko leto, je bil
meglen in deZeven dan. Vendar pa je v nadalj-

1) In veselil se je kakor otrok.. K Bogu, za Boga,

zmerom vige!
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nih pocitnicah prisijalo na zemljo se dosti gor-
kega in veselega sonca.

V Rencéah sem zvedel, da se je moja zvez-
dica... 1) utrnila in da je padla... 1) Brez vsakega
hrupa, €isto sam na tistih svojih samotnih po-
teh, sem nato pokopal kraljico svoje mladosti.
Hudo mi je bilo pri srcu, a jokal vendar nisem.
Vedel sem namre¢ Ze zdavnaj, Zze ob tisti prvi
uri, ko sem jo globlje spoznal, da se bo prej ali
slej utrnila in zdrsela po visokem nebesu. In po-
tem sem ji napisal nekrolog in na koncu, pomi-
slite bratci, sem ga Se prav veselo zacinil. In
zdaj je ze zdavnaj ni vec, niti v spominu ne.

Bilo je lepo nedeljsko jutro, umito v bogati
rosi in v razsipnem bozjem blagoslovu. Cvetje
je Ze bilo odcvetelo in zdaj je raslo v sadove.
Sadud pa je bilo toliko, da so se veje lomile od
teze, jeCale in pokale... 1) Seno so tudi Ze bili
pospravili po senikih in ko si Sel skozi vas, je
Cudovito disalo. Sladek vonj je napajal zrak po
poljih in po vaseh. Zito je zorelo, tezki zlati klasi
so se pripogibali k zemlji, tiho Sumljali in ¢akali
srpa.

Tisto nedeljo smo se peljali v Dornberg
na novo sv. maso, ki jo je daroval Bogu Viktor
Bercé, lep vipavski fant.

Lepa gruca nas je bila v Dornbergu. Po mas3i
smo se zmenili in zavili v krémo. Narocili smo si
nekaj prigrizka in pijace. Tisti dan pa sem vi-
del, da vino ni Se za nas, da je javno kaditi sko-
raj grdo in da tudi vsaka pesem ni za nas, celo
nobena da ni za nas, ¢e je v vinu omocena. Ti,
Alfonz, 2) si napravil §e najpametneje, ko si po-
grabil bicikel in Sel domov. Ko smo se proti ve-
ceru poslavljali, sem videl, kako nerodno je lezel
na kolo oni nesreéni Vipavec in kako se je po-
tem opotekal po razbeljeni poti. Ta ne pride no-
coj domov, smo rekli. 3)

Pisa, 25. avgusta 1932

Strastno ljubi to vroce ljudstvo. Njegova lju-
bezen zivi Se po smrti. A tudi strasni so ti ljudje
v svoji jezi, ki je hitra kot blisk in rezka kot
grom.

Nisem pa mislil, da imam tako velikega pri-
jatelja v tako daljni zemlji kot je Toskana. Saj
se samo iskreni prijatelji poljubujejo ob slove-
sih na postajah, pa Se to le bolj med dekleti.

Pisa, 5. septembra 1932

Moj Bog, moderni ¢as! Fantje ne govorijo o
drugem kakor o rekordih in o strojih. Iz tega se
hranijo in Zivijo. Dekleta pa o modi, ceprav je
estetsko brez okusa.

Bilo je vcéeraj, ko je §la moja najmanjsSa se-
stra na vrt, da bi nabrala roz za puselc. Spra-

1) Beseda je izradirana.
2) Verjetno sosolec Alfonz Cuk.
3) Tretjina strani je tukaj izstrizena.
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»8v. Visarje, Filo-
zofski hrbet, sre-
da, 13. julija '32
Slikali smo se
krog nekega Sto-
ra... Majhne so
bile letosnje Vi-
sarje, malo nas
je bilo in sami
novinei, razen
mene, a vendar
so bile tako le-
pe, polne petja
in otroskega ve-
selja.

vila pa je skupaj nekaj takega, kar je bilo bolj
podobno solati ali zeleni... 1)

Bilo je sedmega julija zjutraj, ko sem mo-
Sko marSiral proti Vol¢jidragi, da se popeljem
do Sv. Lucije. V Gorici sva se dobila z g. I.J.
In vendar sem Ze takrat cutil, da med nama ni
vec tiste blazene domacnosti kot prejSnje case.

Prva dva dneva sem strasno tezko hodil, a
vendar sem rinil naprej. Obiskala sva Simna 2)
pri Sv. Lovrencu in na Vrsnem. Pri Sv. Lovren-
cu mi je g. J. razlagal melanholicen pesnikov
obraz, boj, ki je vklesan v njegove poteze in ki
se posebno odraza v oceh, strmecih v daljino,
v polodprtih ustnicah in v licih. Sime, tvoje Ziv-
lienje je bilo boj, ki je bil zmagan in ki ni bil
zmagan. Kaksno pa bo moje Zivljenje? Kaj bom
moral tudi jaz zapeti toZzno pesem o »ujetem
pticu«?

Zvecer sva prispela v vasico Krn. Pod nog,
ko je bil ze mrak in ko je Sel g. |. spovedovat,
sem se vlegel v travo pod vasjo. Dozivel sem
pesem Simnovega planinskega raja. Razlocno
sem jo slisal, tako milo in vendar tako tuje. Ta-
krat sem mislil o tebi, Trzaska.

Oglasilo se je petje dveh napolitanskih uéi-
teljic. Kmalu nato sem vstal in Sel spat.

Drugo jutro je bilo krmezljavo vreme. Krn je
imel sivo in tezko, kot iz svinca ulito kapo. Tik
nad nama se je vzpenjal. Ko sem prvi¢ pogledal
nanj, sem se ustrasil, a vendar nisem rekel be-
sedice. Pohleven kot ovcka sem Sel za strogim,
a dobrim vodnikom. Presla sva planino Kuhinjo
in planino Sleme ter priSla do zadnje planine
pod Krnom. Gori, okrog vrha, so se divje podile
tezke megle. Zdaj pa zdaj je padla tja dol na
naju kaksna tezka kaplja. Kam naj se odlogiva?
Ali na vrh ali na Dreznico?

Vrha sem se bal, nisem zaupal svojim mo-
¢em in na tihem sem si zelel, da bi zavila na-
vzdol proti Dreznici. Se zdaj mi je zal, da sem

1) lzstrizena tretjina strani.
2) Pesnika Simona Gregoréica.

50

omahoval. Se zdaj me je sram, da sem bil poln
nezaupanja. Vendar sva odlogcila, da greva na vrh.

Polagoma sva lezla v hrib. Govorila sva bolj
malo. Bilo mi je nercedno, ker nisem vedel, kaj
naj bi govoril. Zdaj vem, zakaj je on tako malo
govoril, in sem potolazen. Potem so se zacele ti-
ste serpentine, ki so se zdele brez konca. Ze
pod serpentinami sva si izbrala prostor, da bi
se malo odpocila. Do tistega mesta je Slo raz-
meroma dobro, ¢etudi tezko. Bilo je namrec pre-
cej na visokem. Po tistem majhnem postajaliscu
pa, odkoder naju je odgnal dez, megla in veter,
je Slo trdo, zelo trdo. Nekaj sem bil truden, ne-
kaj mi je bilo slabo, saj to je bila moja prva dalj-
Sa pot. tako da sem prisel napol Ziv h koci. Tam
so mi tudi usSle tiste besede, zaradi katerih mi
bo vse Zivljenje zal.

Do sem je bilo z mojim rajzanjem kriZ, po-
tem pa kot da se je nekaj prelomilo.

V koCi sva se okrepcala in spocila. V mracni
sobi je na vlaznih tleh lezal tram. Nanj sva po-
lozila neka sneta vrata in se nato vlegla na to
mehko posteljo s trdnim sklepom, da zaspiva.
Saj celo budilko sva si nastavila. Moram pa pri-
pomniti, da je bila koca, zidana v obliki spome-
nika padlim v zadnji moriji, v zelo slabem, na-
ravnost groznem stanju. Glavna vrata, lepa in
debela, so se komaj zapirala, toliko smeti je bilo
na tleh. Po podu v kuhinji je gnilo nekaj stare
slame. Ognjisée je bilo celo napol razruSeno.
Na mizi je bila okovana steklena omarica ali bo-
lje 8katla, kot majhen spominelk, a vsa je bila raz-
bita in polomljena. Stene so bile vlazne in saja-
ste. Strupeno je digalo po vlagi in plesnobi.

Bilo me je skoraj strah. Nisva mogla spati.

Od vrha proti ko&i so se zaculi trdi koraki, ki
so naju Se bolj zbudili. Bili so vojaki, ki so
imeli svoje vaje na vrhu Krna in okoli njega. Po-
lagoma sva se odpravila Se midva in priSla s
par krepkimi koraki na vrh.

Mrzel veter je bril sem od Ponce in podil
raztrgane megle. Zdaj pa zdaj sva zagledala pod
sabo Krnske pode, 3e polne snega. Postajala
sva Gedalje bolj Zzidane volje. To, da sva vendar
dospela na vrh Krna, je naju razveselilo in na-
ma vlilo v Zile novih moci. Razgleda nisva ime-
la kdovekako lepega in zato sva se kmalu spu-
stila nizdol po severni strani, da bi prisla Se isti
dan &ez Vrata na planino Zaplaz in skoz Slater-
nik v Bovec.

Takoj za Krnom sva se pomudila pri planin-
skih rozah. Bilo jih je toliko in tako lepih, imena
jim ne vem, da nisem vedel, kje naj bi zacel.
Gospod I. jih je trgal in jih nezno spravljal v
puselc, ki si ga je potem privezal na nahrbtnik,
jaz pa sem jih preSerno zatikal za Sirok zelen
trak — spomin moje sestre Marte — svojega
zelenega klobuka, tako da me je moj vodnik kr-
stil za »kravoe, ki jo prvikrat vso okraseno zend
v planino. Potem so roze minile in prisla sva
med pode in snegove. Ni bilo ne pota ne zna-
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menj, orientirala sva se na slepo, vrhovi so bili
namre€ zaviti v meglo. To plezanje cez skale in
gazenje snega se mi je zdelo dolgo. Potem sva
prisla med strelne jarke in kaverne. Zacela se je
naju polascéati slutnja, da sva zasla. Pri neki ka-
verni sva se malo zaustavila in si zapomnila, da
je v dobrem stanju. Nato se je bilo treba Se en-
krat pognati strmo po snegu navzgor in na vrhu
se nama je odprl pogled na neznano planino. A
za prvo strmino se je tam v dalji vzpenjala dru-
ga in tretja in ne vem Se kolikera. Bila sva v
kriticnem poloZaju.

Cas je urno potekal, vrhovi so se zavijali v
vse bolj goste megle, od Krna je pocasi brilo in
prinadalo kaplje dezja. Vrnila sva se k oni lepo
ohranjeni kaverni in odloc¢ila, da prebijeva no¢
med podi in snegovi tam nekje za Krnom.

Imela sva kaj opraviti, preden sva se udobno
usedla in zadovoljno posrebala ¢aj. Najprej sva
morala pocistiti in zamasiti okno najinega hote-
la. Nanosila sva kamenja in s pomocjo mahu
in trav sva kar imenitno zama$ila okno. Potem
sva nanosila drv in napravila ognjisce, kjer bi si
skuhala kaj toplega. Poskrbeti sva morala tudi
za leziste. Na kraj, kjer je pred toliko in toliko
leti streljala strojna puska ali kaj, sva poloZila
nekaj vlaznih desk. Potem sva se lotila najime-
nitnejSega dela v tistem dnevu, kuhanja najine-
ga slavnega caja.

Drva, ki sva jih k srec¢i dobila dosti okrog
kaverne, so bila mokra in vlazna. Kadilo se je
tako neusmiljeno, da sva morala odvzeti nekaj
kamnov od pozidanega okna. Sele prepih je raz-
gnal dim. Caj pa sva kuhala v lepi plocevinasti
skatli, ki jo je g. doktor rabil za jedila. Pravza-
prav niti ne v 8katli, ampak v pokrovu Skatle.
Ko je po dolgem kurjenju voda zacela vreti in
sva dala vanjo jajcek, sladkor in citrono, se je
zacel ta zvarek, po katerem sva tako hrepenela,
cediti od roba. Pripravila sva skatlo, da v sluca-
ju nesrece ulijeva vanjo ¢aj. Vendar pa sva tisti
¢aj srec¢no dokuhala in ga prav zadovoljno posre-
bala. Reéem vam: to je bil najboljsi €aj,
kar sem jih kdaj pil.

Samo en Krn je na svetu, da zahteva takSne-
ga truda. In tudi takih snegov, podov, skal, strel-
nih jarkov in kavern ni nikjer na svetu. Krn, Bog
te Zivi!

Po skromni vecerjici sva stopila na teraso
najinega hotela. Tako lepa je bila tista pokraji-
na, tako tiha, a vendar tako Zivo pojoca svojemu
Stvarniku. Tisti veéer sva na najinem trhlem le-
7i56u doloéila totke za meditacijo: Bog - Stvarnik.

Paé pa tisto no& nisem zatisnil ocesa. Se zdaj
se ¢udim, kako je to, da se mi je zdela tako krat-
ka. Mogoce nisem mogel zaspati zato, ker sem
snival v osrgju prevelikega Zivljenja, ker sem
bil jaz premajhen, da bi ga mogel zaobjeti. V
zacetku noci sem imel Se nekaj upanja, da za-
spim. Kmalu pa sem spoznal, da je vsako $e tako
vneto prizadevanje zaman. Z ¢. doktorjem sva
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bila prav prsi ob prsi. Rekel je, da ga zebe in
da bi se rad malo ogrel. Od trdih in vlaznih desk
so me bolele kosti, ¢akal sem in ¢akal, da bi se
on premaknil in da bi si jaz sprostil svoje otrple
ude. Sele drug dan sem mu to povedal. Smejal
se je od srca. Po polnoci se je zacula vojaska
tromba ob Krnskem jezeru. Proti jutru se je zacel
tajati sneg in votlo bobneti v globeli.

Jutro je bilo napol jasno napol oblaéno. Krep-

ko sva se vzdignila in §la na pot. Slabo uro sva

Se hodila med jarki in snegovi in sreéno dosegla
zazelena Vrata. Svet se je 8iroko odprl, tam pod
najinimi nogami. Mislil sem si: v desetih minu-
tah bom tam doli! Tam so se belile strehe dre-
zenske planine, tam je bil Polovnik, soska do-
lina, kaninsko pogorje, Vi§, Montaz, Nadiza. In
tam v megli se je zgubljal ogromni lok belih Alp.

Sami veli¢astni, silno velicastni pogledi v ta
bozji svet.

Tisti vecer je bilo kaj Zivo na seniku in v hisi,
ki ji pravijo pri Lavrinovih. Oskar, vesel vipavski
fant, je bil v Bovcu Ze pred poldnevom. Spat
sva se spravila s trdnim namenom, da zaspiva.
Toda kdo naj bi spal pri tako hudomusnem fan-
tu! Pridruzil se je Se kdo, krog se je zacel $i-
riti in z njim veselje in dobra volja. Kmalu je
prisel Humar, skromna, preve¢ skromna dusa:
lepi pSeniéni kodri so mu krasili glavo. Potem je
prisel oni lustni Tone, ki jo je primahal pes od
Ajdovscéine do Bovca. Tik pred Bovcem bi bil
skoraj omagal, ¢e bi mu ne bili prisli na pomo¢.
Na ljubo gospodicne Julke je popil polno skode-
lico mleka, ¢eprav ga ni pokusil ze vec¢ kot de-
set let. Skozi celo rajzanje je nosil zastavo zad-
njega naglavnega greha.

Danes mi je pisala mama in ¢udovito lepo
zakljucila svoje pisanje: »Ko si Sel na potovanje
iz Pise, te je celo no¢ spremljala lucka pred na-
S0 kapelico. Zjutraj ob 914 je ugasnila: jaz sem
pa vedela, da si takrat priSel srecno v Gorico.
Bodi srecen: moja molitev te bo vedno sprem-
ljala ...«.

Semenisce, moje dobro belo zavetjice! Med
tvoje svete zidove je pribezal izmuceni ¢lovek,
ki je po lastni skus$nji spoznal, da je tam zunaj
v svetu mraz. Ki ve, da je pri tebi tako prijetno
gorkd, in tudi ve, da si mu ti, edino ti reSilni
porti¢. Ogrej ga, pouci in utrdi! PoniZno pokaoren
ti bo kot dober otrok in hvaleZzen tvojemu do-
bremu zavetju vecne case. Amen!

. Ty

L/’MN\/\

(Se nadaljuje)
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ZORKA MATOZAR

Novelanovela

MATEJKO

Ne vem, kdaj se je zacelo. Mogoce Ze takrat, ko
so jabolka z nasega vrta (ki je bolj na visokem),
padala na njihovo stran in sva jih potem druzno griz-
la, sede¢ na nasi lesi. Glava ob glavi. Visok plavolas
dedek in visoka érnolasa deklica. Tudi vinograda sta
se stikala in ob bratvi smo se poklicavali z naSega
brega v njihovo dolino. Takrat je Ze pogledoval z
okrajkov in mej, ¢e bo kje zagledal plapolanje moje
¢rne kite. Ce je le mogel, je smuknil za nase in me
potegnil za kito na njihovo pa mi ukradel poljub.
Jaz sem ga sicer malo udarila in se delala jezna,
vseeno pa sem najrajsi brala kje nize, kjer sem med
trtjem lahko kdaj pa kdaj zagledala njegovo plavo-
laso glavo. Takrat sva bila Ze sosolca v mestu ob re-
ki. V vlaku se kot vozaca nisva izdala. Doma pa sva
vedno nasla priliko, da sva si kje na meji nasih
dvori§é ali travnikov ali njiv kaj zaSepetala, se objela
in brz zbezala, da bi naju domaci ne odkrili. Nasi so
me veckrat opominjali, naj se ne zagledam v Petra,
de$ da so »oni« visoki, prevzetni, ker so bogati. Nas
oce je bil le delavec in imeli smo pest zemlje le za
sproti. Pa saj tudi nisva mislila ni¢ resnega. Vsec
nama je bilo pa¢ biti skupaj. Majckeno sva se seve-
da tudi imela rada.

Potem je prisla bratev tistega leta, ko sva stopi-
la v zadnji razred gimnazije. Ali sva zrasla do vrha
in naenkrat dozorela ali kaj, ne vem. Kar naenkrat
se mi je videl med trtjem ¢isto drugacen. Lep kot
kakSen bog je bil z zlatim ¢opom las, s sijocimi si-
vimi o¢mi v zagorelem obrazu. Kot da bi se iz ljub-
kega decka naenkrat prelevil privlaéen moski. Pa
tudi on me je gledal drugace kot prej. Z ognjem,
ki me je vznemiril. »Pridi«, je zaSepetal in me pri-
jel za roko. Vodil me je skozi vinograd v bukov
gozdi¢, v hlad in mahovje. Vem Se, da je gozd rdel
kot od pozara in z njim midva. »Kako lepa si,« je
Sepetal. »Kako se vijolicasto svetijo tvoji lasje. Raz-
pleti si kite zame!«

Razpletel mi jih je, mi nagnil glavo v mahovije,
mi Sepetal kdove kaj. 1zginil je Cas in tudi kraj ni
bil vec isti. Spreminjal se je v raj, sredi katerega sta
prva ¢loveka uZivala rajsko sreco, omamljena od le-
pote drug drugega. In dnevi bratve so sli, eden slajsi
od drugega. Pijanost in sreca. Potem je prisla Sola in
skupne voznje v mesto, ko nisva ve¢ skrivala. Celo
domaci so se vdali, ko so videli, kako ti¢iva skupaj,
se skupaj uciva, se sprehajava med obranimi vino-
gradi z roko v roki. Kovala sva nacrte. On bo po
maturi Sel na medicino, jaz na filozofijo, on v glav-
no mesto, jaz v mesto ob reki. A ob sobotah bova
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spet skupaj med najinimi vinogradi in v najinem
skritem bukovju. Prisegala sva si vetno zvestobo.
Govorila sva si zaljubljene besede, se gledala v oci.
In zmeraj znova je hotel gledati moje oli: »Crne so
kot oglje, velike in hrepenele, zgubil bi se v njih.
Nikoli se jih ne bom nagledal. Teh Cistih, globokih
oc¢i bi ne smel razocarati nihce!«

Potem je prisel tisti novoletni dijaski ples. Zelel
je, da si zanj razpletem lase in da si seSijem obleko
alabastrne barve, ki bo poudarila moje ¢rne oli in
mojo cigansko polt. Vsi so naju proglasili za najlepsi
par tiste silvestrske noci. In ko je bil ples na vi-
Sku, me je razgret odpeljal ven, k reki. Z roko v
roki sva hodila po nabrezju. Bil je nezen in vroé
kot Se nikoli. Dale¢ nad nama se je pel lok zelezni-
Skega mostu. Reka se je Selestece premikala mimo.
Naenkrat sem sklenila, da mu tega veCera zaupam
svojo tezko skrivnost, za katero ni vedel $e nihce.

»Peter, moram ti nekaj povedati. Poslusaj, nice-
sar ne zahtevam od tebe. Lahko greva vsak po svoje
in Studirava vsak po svoje, nocem te ovirati pri Stu-
diju. Nocem ti biti niti v najrahlejSe breme. Samo
eno stvar bom zares Zelela od tebe, da naju bos imel
rad. In Ce ne mene, vsaj njega.«

»Kaj?! Kaj govoris? O ¢em govoris? Me hoces
pustiti? O kom govori§? Za bozjo voljo! Zdaj, ko
nama je najlepSe.«

»Peter, kaj ne razumes?«

»Kristus, pa ne da...«

»Peter... Da, Peter...«

Strgal se mi je iz rok. V trenutku je pobesnel,
zmerjal, divjal, me stresal, preklinjal, ni ga bilo moé
spoznati. Nekje nad nama je pogrmeval vlak in pre-
glasil poplavo surovosti, med katerimi sem dojela le
dva vbodljaja: vla¢uga in splav. Izirgala sem se mu
in beZala, beZala. Konec, sem vpila v sebi, tja, v
vodo, da se zagrne nad mano silvestrska no¢ za ved-
no. Ampak nekaj drobnega v meni se je oglasilo:
»Ne, mama.« Kakor da je nekaj zaprosilo. Vedela
sem, da me ¢aka kalvarija: moji domaci, njegovi do-
maci, vsa vas, soSolci in soSolke. In moja matura?
In moj §tudij? Mame Ze zdavnaj nisem imela, brat
je bil porocen na domu in je komaj cakal, da zginem
kam, oce je pokojnino komaj imel zase. Konec Stu-
dija, konec vsega, mi je butalo v sencih. Ne vem,
koliko vlakov je zgrmelo s trui¢em Cezme, preden
sem se zbrala. Zravnala sem se in sklenila zadeti ta
kriZ na svoje Sibke rame. Na Petra nisem mogla niti

mladiko



pomisliti. Kakor da bi se pred mano podrla ¢udovita,
s soncem obsijana gora, in bi zgrmela v prah. Zdaj
sem na njenem mestu ugledala ¢érno tulece brezno,
iz katerega se dvigajo zZvepleni hlapi, da ne morem
ne dihati ne gledati vanj.

Prva postaja pod krizem: domd. »Maturo opravi
tudi tak¥na, potem pa pojdi v sluzbo ali kakor ho-
ées, tu ni prostora za dva«. In $e vrsta psovk. Druga
postaja: njegovi. Psovke, ¢e$ da sem racunala, da se
bom usedla na njihovo in da si bom »zagviSala« bo-
docega dohtarja. Ampak naj ne racunam, da... Tret-
ja postaja, vascani. Teh vsaj nisem sliSala, ugonab-
ljali so me s pogledi. A minilo je.

Konec leta, ki se je bilo zacelo s tisto silvestrsko
nocjo, sem imela za sabo; maturo, porod in Ze sluz-
bo - pisarnisko delo na domu, tam v mestu ob reki.
Dovolj, da sem si pla¢ala majhno sobico s souporabo
kuhinje in kopalnice in da sem imela v kaj zaviti
Matejka. Vmes so se do takrat zvrstile Se druge
postaje mojega krizevega pota. Njegovi domaci so se
zaljubili v fantka s érnimi ocki in rumenimi lasmi
in so hoteli, da prihajam k njim na dom. In tam sem
morala srecavati ne samo Petra, ki me je gledal kot
kaksno daljno sorodnico, ki bi bila nenadoma pri-
Sla iz Amerike in je nekomu podobna, komu zZe? Po-
gledoval me je od strani, pol tuje, pol radovedno.
In ob njem je stala kaks$no leto mlajsa plavolasa héi
sodnika iz bliznjega trga in se privijala k njemu kot
mucka. Tako sem pobrala Matejka in svoje cunje in
knjige in si nasla sobico v mestu.

Z Matejkom sva Zivela revno, trdo. Cisto sama
sva ostala na svetu, saj naju ni maral nih¢e. Njegovi
so pozabili naju, ko sva bila dale¢. Tako sem videla,
da so naju prej vabili samo zato, da so se pokazali
lepi pred vasjo. Zdaj sva bila po svoje srecna. Potem
sva neko¢ na prehodu za pesce srecala Petra. Zdaj je
Studiral v glavnem mestu in je bil tu le slu¢ajno. Ko
naju je opazil, naju je poklical po imenu. Cepray je
bila ob njem njegova plavolaska. »Ali vaju lahko
pridem obiskat?« je zaklical. Kljub temu, da ni
bil sam.

Sla sva domov. Vsa sem se tresla. Komaj sem se
navadila Ziveti sama, je posegel v moj mir in me
vso razburkal. Mislila sem, da sem ga izbrisala iz
svojega Zivljenja. Viasih celo, da ga sovrazim. Zdaj
je znova zagorelo z vso silo potlaceno ¢ustvo. Se sem
ga imela rada. Se bi ga sprejela k sebi. Se sem bila
zmozna sanjati. Po vsem, kar je bilo med nama, sem
bila $e zmozna sanjati, odpuséati, sprejemati drobtine
z mize njegove ljubezni. Da, ¢akala sem ga, kakor da
sva pravkar sredi silvestrskega plesa in mi Sepece
sladke besede o mojih ¢rnih oceh, o moji vonljivi
polti.

PriSel je e isti dan. Poln zavojev. »Od nasih
doma.« Spil je kavo, se pogovarjal z mano prijet-
no kot nekoé, pobozal je Matejka po laseh, pohvalil,
da sem pridna, da ga preseneéam, da sem izredna
punca. Da je $koda, da je otrok prisel prezgodaj in
vse zakompliciral. »Mogoce se kdaj pozneje poroéim
s tabo, a zdaj $e ne, hocem imeti Se svoje Zivljenje,
uzivati svojo mladost.« To je bil on. Toliko, da ni
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rekel: Ce bo§ $e naprej pridna, te mogole pozneje
kdaj vzamem, ¢ée bom videl, da ni nobene boljSe.
Neodgovoren, povrsen, nesramen, egoist do konca,
brez sencice resni¢nega custva, brez posluha za 0b-
Cutljivost drugega! Za Matejka niti besedice, dvakrat
po laseh, kakor bi bil muc ali kuZa, in konec. Zdaj
sem vedela, koga sem ljubila. Ljubezen, ki pozna ne-
koga samé do konca uzitka? To ni bila ljubezen, bi-
la je samé povrina strast. Nikoli ne bo ljubil nikogar

Slepa deklica

Stopinje v zraku

in vonj glasbe.

Glasovi,

ki jim je rekla,

da so pobarvani

z barvami nepoznane mavrice,
o kateri je sliSala ljudi.
Glas njenega oceta

je bil zelen,

vcasih oranzen

in vijolicen.

Siv glas

je zvonil

v enakomernih presledkih:
umrl, umrl je ...

Nikoli ne bo vedela,
kaksen je bil njegov obraz.
S svojimi slepimi oc¢mi.

Samota

Prizma Zivljenja
je razsula prizgano lu¢ tvojih oéi
po obrazih neznanih ljudi.
Sestavljam tvoj obraz
iz odsevov oblakov
na rumeni reki.
Sestavljam tvoj smeh
iz Sumenja listja
pod mojimi mrtvimi stopali
v zapuscenem parku.
Sestavljam blesk tvojih oci
iz sevanja prizganih izlozb
in cestnih svetilk.
Pa se mi razbija
v dimu cigarer,
v megleni zabrisanosti
bledega vsakdana
in moje samote.
LUCKA NADRAH

razen samega sebe, svojega udobja, svoje neodvisno-
sti, svojega egoizma. Tako mi je vrelo v mislih, ko
sem ga poslusala. Ali ga imam Se rada? Da, nekaj
je Se ostajalo, vendar se je rahljalo v preziru in Za-
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losti: kako je mogoce, da je ta otrok mogel uniciti
vsako njegovo Custvo do mene? Samo zato, ker mi-
sli, da bi me moral poroéiti? Kaj mu nisem rekla,
da je dovolj, ¢e ima rada vsaj otroka? In da ne ma-
ram prisiljene poroke?

»Idi,« sem rekla, »pojdi, ti nima$ rad ne sineka
ne mene, ni treba da se trudis z lepimi in manj le-
pimi besedami, ki ni ni¢ za njimi. Pusti naju, da Zi-
viva svoje zivijenje. In ti Zivi svoje.«

Uzaljen je odsel, ces, kaj sploh hocem, namesto
da bi bila vesela in podobno. Ko je konéno odsel,
sem stisnila sineka nase:

»Ni¢ se ne boj, jaz te bom imela rada za dva.
Za ateka in za mamico. In za vso Zlahto. Pogresal
bo$ bogastvo, a ljubezni nel«

Potem sem §la razmotat zavoje. Ni bilo od nje-
govih, sam je nakupil nekaj jestvin. In spodaj je
skril kuverto. Odprla sem. Bil je bankovec: pre-
cejSnja vsota. Zaprlo mi je sapo. Ne da bi pomislila,
sem zgrabila denar in sineka in §la na posto. Poslala
sem denar na njegov dom in napisala pismo njego-
vim. Da sem skrbela in tudi $e naprej mislim skrbeti
za otroka sama. In da ne bo pogresal pri meni ni-
cesar. Najmanj pa denarja. Otrok potrebuje, ¢e mu
Ze hoce kdo kaj dati, ljubezni. Denarja pa ne bom
sprejemala ne zdaj ne nikoli. Nihée me ni poznal
v nesredi, zdaj pa sama ne maram poznati nikogar.
Sva in bova sama in srecna. Srca ni mogoce kupiti
in ljubezni tudi ne. Zato naj me pustijo z Matejkom
na miru. Ce pa ga hocejo priti kdaj pogledat, ga
lahko, a brez podkupnine. Mogoce so bile trde be-
sede, zanje. Zame so bile Se preljubeznive.

Potem sva §la tisti dan z Matejkom k reki. Tja,
kjer sva neko¢ hodila s Petrom. Sumela je jesensko
buéno. V njej so se meSale krosnje drevja nad vodo,
rdete v zatonu. Kljub rani v srcu mi je vse pelo v
tej rdeli svetlobi. Zdelo se mi je kot takrat v buko-
vem gozdu, med mahom, ko se je odpiral raj nad
mano in ko se je spocel Matejko. Zdaj je bil tukaj,
moje sladko breme in moja sladka sre¢a. V meni je
rasla nova, drugacna ljubezen kot takrat v mahovju.
Bila je prav tako silna in preplavajoéa kot tista do
Petra, a mnogo bolj odgovorna, globoka in nesmrtna.
Bila je nova ljubezen, materinska ljubezen. Mogoce
Se mocnejsa kot ljubezen porocéene Zene, kajti nepo-
rocena mati zavrze vse uzitke in razvedrila in zado-
Séenja, ki so dana njenim vrstnicam. Njeno edino
bogastvo je otrok. Tako sva hodila ob vodi, Matejko
in jaz, Zalostna in bogata drug z drugim in drug od
drugega. :

Neverjetno, kaksno moé¢ mi je dala (po tistem
doZivetju) zavest, da sva ¢isto sama. Kaj, ko bi z
Matejlkkom poskusila Studirati! Vpisala bi se na uni-
verzo kot izredna Studentka, hodila z malim po knji-
ge, Studirala in si sluZila kruh z delom na domu,
kvackala in pletla za kaksno trgovino, prevajala, in-
Struirala! In ko bi konéala prvi letnik, bi mogoée
dobila §tipendijo in se preselila v glavno mesto.

Sanjarije? Ne! Vse to je postalo resmica. Zdaj
imam Ze prvi letnik, imam Stipendijo in sobico v
glavnem mestu. Studiram samo ponoci, ko mali spi.
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In ko grem na izpite, mi Matejka povarjejo soSolke.
Dobivajo se pri meni in mi nosijo predavanja, delajo
mi druzbo. Matejko Ze teka po mali sobici. In ¢e
bom zelo pridna, bom napravila hkrati z drugim let-
nikom Se tretjega in dohitela svoje nekdanje sosolce.
Zadovoljna sem. K sre¢i me pusti Peter na miru.

Do véeraj, ko sem ga srecala na ulici! Nosila sem
v eni roki Mateja, v drugi dve torbi; eno z jestvi-
nami, drugo s knjigami. Kako dolga je bila pot,
kako bridka je bila vsa ta teza, ko sem za trenutek
videla na oni strani bivSe soSolce in soSolke, ki so
odhajali zjutraj z zabave Stajerskih Studentov. Kako
drugaéno je njihovo Zivljenje od mojega, me je ob-
$lo za hip grenko in bolece. A sem pogumno pogle-
dala vanje in jim z nasmehom pokimala. V njihovih
pogledih je bilo bolj pomilovanje kot priznanje, da
sem zmogla nekaj, kar oni ne bi. Potem mi je zastalo
srce: ob neki spogledljivi ¢rnolaski je visel on. Pe-
ter. Zasibila so se mi kolena, pohitela sem, a noge
niso ubogale. Toliko, da se nisem onesvestila. Prav
on, in takole polpijan in razigran, mora videti to
skruseno, oblozeno podobo trpljenja in odpovedova-
nja in vsakdanje tlake. Hotela bi se mu pokazati na-
smejana, z lepo napravljenim Matejem v narocju, po-
doba ponosa, sveZine in lahkotnosti, ée§, kaj nama
manjka, sre¢na sva. Tako pa me vidi skruSeno pod
torbami, upehano in bledo od neprespane noci.

Zagledal me je — zastal — in premisljeval. Po-
tem pa se naglo odlocil in pristopil: »Ti pomagam
do doma? Kako Zivita? Nekam bleda sta! Zakaj pa
ne sporocis, da si v stiski.«

»Ni¢ nama ne manjka. Skrokan si, pa se ti zdi-
va ne vem kaksna. Seveda moram nekaj kupiti, da
nama skuham. A imava Stipendijo, stanovanje in,
ée hoces vedeti, na filozofski koncujem tretji letnik
kot ti. In zdrava sva tudi.«

Zgrabila sem torbe, nenadoma z velikansko lah-
koto, Mateja stisnila k sebi, da se je nasmehnil, in
skoraj stekla lahkotno naprej. »Dobro se imejl« sem
Se zmogla in stekla za ovinek, kjer so se mi ulile
solze besa. Doma sem se pomirila in sklenila, ée se
mi prikaze Peter, da mu niti ne odprem. Pa je le
bil toliko psiholog, da ni priSel. Samo pismo je po-
slal. V' svojem slogu, ki me niti ne jezi in niti ne
boli veé. Da me obéuduje, da se mi ¢udi, kje dobim
mo¢; da sem trmasta, saj bi mi lahko redno posiljal
denar; in da vidi, kako sijajno skrbim za malega in
tudi drugi me pohvalijo, ponosen je name in druge
fraze, ki ga ne stanejo ni¢. Se éudno, da je imel to-
liko okusa, da ni omenil, kako bi me eventuelno kdaj
pozneje vzel, ¢e bi bila Se naprej tako pridna. Dragi
Peter, nikoli in nikdar. Bila sem sama v nesreci, pa
bom sama Se tudi v tisti majceni sreci, ki jo imam,
ko posajam sineka spat. Ljubezni ne kupis, Peter, ne
z denarjem ne s poroko. In ali sploh ves, da je nekaj,
kar je bilo v meni zate, do konca umrlo? Peter, ni-
Cesar ni ve¢. Hvala ti edino za lepega sineka. A ne,
Matejéek? Pridi, sréek. PSenicni laski in postavica,
to si podedoval. A o¢i, te so c¢rne, polne daljav in
hrepenenja kot moje. Te oci vedo, kaj je srce, in
zato bojo znale ljubiti.
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BRUNA PERTOT

Z@ 7ene in dekleta

Njegovo velicanstvo ¢esen

Francoski pisatelj Marcel Proust je zapisal, da se
velike ljubezni ponavadi podro nenadoma in to
najveckrat zaradi banalnosti. Pazite, zaljubljenci in
zaljubljenke, uzivanje Cesna utegne postati taka ba-
nalnost. Ce vam pa va$a bolj$a polovica kljub temu
»parfumu« pritisne kilometrski poljub, pomeni to
lahko dvoje: 1. da je njena ljubezen tako vroca, da
je niti tako huda preizkusnja ne more streti; 2. da
je tako prehlajena, da sploh nicesar ne Cuti.

Toda oglejmo si to ¢udovito rastlino, ki ima
mnogo prijateljev, pa tudi mnogo sovraznikov: bele
glavice, véasih v ¢udovite grozde spletene, visece Cez
ofrnele ganke, poleg koruze. Ne, ne recite, da ni
lep: v glavicah pa skrit niz belih ali roZno nadah-
njenih strokov, tako da lepota barve ne zaostaja za
alabastrom. Nekoé je veljalo »kot ¢esen beli zobje«.

Verjamete, da spada od nevednezev zanicevani
cesen v druzino opevane lilije ter obcudovane in
sentimentalne $marnice? Pokukajte v botani¢no enci-
klopedijo ter se same prepricajte. Lepota je seveda
mnogovrstna. Samo poiskati jo je treba. Nevesta s
sopkom $marnic: »Oh, da...«, boste ganjeno vzklik-
nile. Nevesta s Sopkom &esnovih cvetov: »Neokusna
salal« bodo pribile bralke Alde, Elde, Ilde in druge.

Sko¢imo za trenutek k gospodu Mességuéju, (saj
ga vse poznate, kaj?) ter ga povprasajmo, kaj misli
o ¢esnu. »Zaljubljen sem vanj, zaljubljen do usSes,
spostovane dame,« nam bo postregel, »in razlogov
za to ne manjka.« Takole pravi: »Od nekdaj sem
imel esen za simbol Zivljenjske moc¢i (danes ji re-
¢emo Ze bioenergija). Ne vem, ali izhaja ta ljube-
zen iz dejstva, da sem gvaskonske krvi, ali pa te-
mu, da sem se rodil erborist: toda, kadarkoli ga za-
gledam na kak$nem wvrtu, sem vselej prepri¢an, da
sta tam zdravje in sreca doma.« Tako simpati€ni
Francoz, ki je s svojimi travami in rastlinami nare-
dil ze veliko dobrega c¢lovestvu, ne da bi pri tem
pozabil nase, saj si je s tem prisluzil milijarde. Kdo
bi mu zameril?

O preteklosti tega sorodnika lilije ni mogoce
kaj prida povedati: njegov prihod na staro, ljublje-
no zemljo ovija tema predzgodovinskih casov; mor-
da sta ga Ze ofe Adam in mati Eva jedla kot prvi
zajtrk v raju. Ce je, kot menijo nekateri strokovnja-
ki, Eden zares cvetel nekje v bliznjem Sredozemlju,
bi se to skladalo s trditvijo onih, ki hocejo, da je
cesen prisel k nam z bliznjega vzhoda. Po mnenju
drugih pa zopet iz Azije: v tem mnenju jih potrju-
jejo Kitajci, ki ga Ze tiso¢ let uZivajo in to v obilni
meri. So morebiti zato tako modri? Kelti, ki so v
predrimski dobi naseljevali nase kraje, so ga s pri-
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dom uporabljali: koren »all«, ki je v njihovem ime-
nu pomenil »toplo in pekole«, se je ohranil v ita-
lijanskem »aglio«.

Morda pa je ta rastlina prisla k nam iz Kirgiske
stepe, ali pa iz vrode Sicilije. Ali eno drzi: v vseh
nastetih krajih jo ljudje uZivajo v velikih koli¢inah
in pravijo, da dolgujejo ¢esnu svojo izredno visoko
starost.

Zgodovinsko je izpri¢ano, da so ga uzivali suznji,
ki so gradili piramide v Gizehu, in to po faraonovi
volji, zato da bi se ohranili mo¢ne in zdrave. Egip-
¢ani so iz Cesnovih strokov delali tudi ogrlice ter jih
obesali otrokom okrog vratu; namen je bil isti. Da
ni bilo v tem prav ni¢ vraze, temveC poznavanje,
morda samo intuicija njegovih izrednih lastnosti, nam
danes potrjujejo gospodje znanstveniki. Stara Gréija
je zibelka Olimpijad. Kaksno zvezo naj ima to s
¢esnom? To, da so ga atleti uzivali, preden so na-
stopali na teh velikih igrah antike: $portniki in Sport-
nice, spomnite se na Cesen, ko ste pred vaznim na-
stopom — morda dobimo novega prvaka ali prvaki-
njo. No, nihée ne more trditi, da niso bili Grki bister
in nad vse fin narod. Zdravnik Galen in njegov ko-
lega Dioskurid sta Ze dobro poznala vecji del Ces-
novnih terapevtiénih lastnosti. In Karlu Velikemu,
¢eprav je bil vladar, se ni zdelo zamalo vtikati nos
v to, kaj njegovi kmetje sadijo ter jim je kategoricno
ukazal saditi — da, prav cesen. Srednji vek pa je
tako in tako bil za cesen zlati vek. Jedli so ga vsi,
vedno in povsod. Dobremu Henriku IV. so ob krstu
dali ¢esen v usta in nekateri trdijo, da je bil zato
zelo ocarljiv in nepotesljiv ljubimec. Gvaskonci, ki
v tem prav ni¢ ne zaostajajo, so do nasih dni ohra-
nili to »krstno« navado.

Mimo Sale, vraze in domneve, je danes znanstve-
no dognano, da ima Cesen izredne lastnosti: pomaga
proti prebavnim motnjam, ureja delovanje Zlez z
notranjim izloCanjem, uravnovesa koli¢ino sladkor-
ja v krvi, skrbi za pravilni krvni obtok, dela koZo
lepo, izkoreninja revmatizem in $e in Se bi lahko
naSteli. Pa se vam zdi malo? »Potem nam ne bo
treba ved k zdravniku,« boste rekle. »Ce zbolimo,
imamo Cesen: v Zganju, obkladkih, mazah, cel in
stlacen, surov in kuhan in Se za ogrlico okrog vratu«,

Le pocasi, $§&¢ nam bo treba trositi pri zdravniku.
Vendar zapomnimo si: Cesar neko¢ ni zmogel sam
kralj, je uredil neznani bera¢. Kar pa dela cesen
najbolj simpati¢en in dragocen, je trditev ameriskih
znanstvenikov, da je antikancerogen. Ljudstva, ki ga
uzivajo, skoraj ne poznajo te strahote.

55



Zdrobimo desen, analizirajmo ga: nasli bomo
zvepleno kislino, arsenik, brom, fosfor, jod, magnezij
in celo vrsto vitaminov in encimov; poleg tega je
pravi naravni antibiotik.

Kar smo in kar delamo, je v veliki meri odvisno
od tega, kar zauzijemo; ¢e hocCete torej biti zdrave,
lepe, ocarljive in &e se hodete pocutiti dobro, jejte
cesen! Ne bojte se, da se vasa ljubezen, kot pravi
Proust, sesuje v prah zaradi banalnosti: zauZijte ve-
liko jabolko, omelce petersilja ali zrno kave. O ¢esnu
ne bo ne duha ne sluha in, kar je najbolj vazno,
ljubezen bo resena.

Cudovit jesenski dan se je ustavil nad vasim
vrtom: komaj se bo sonce nagnilo, bo ¢udeza ko-
nec. Uporabimo te zlate ure, da potaknemo na sveze
izkopano gred stroke Cesna. Pa $e v januarju ne bo
prepozno. Zunaj bo zima, pod zemljo pa bo vecna
nevidna tovarna delovala no¢ in dan. Junija bomo
odkrili njen ¢udez: iz vsakega stroka nova glavica,
kot tiso¢, dva tiso¢, deset tiso¢ let prej in v prihod-
nost, dokler bo na zemlji zivljenje. In ga bomo sek-
ljale v solato in kumarice, krompir in fizolcke, v ra-
di¢ in »cikorijo«, cvetaco in zeleno, na ribe in meso.
V na$i kuhinji bo torej vladal njegovo veli¢anstvo —
Cesen: proti zivenosti in slabokrvnosti, artritisu in
okuzbam in najbolj proti sovraznemu holesterolu.

Imate ozje prijatelje, ki se jim ne upira? Nare-
dite takole: sesekljajte 4 stroke Cesna, oCistite 4 slane
sardele ter jih dajte v lonceno posodo s 50 gr masla
in 4 Zzlicami olja. To naj se zelo pocasi cvre. Naj-
lepse je, ¢ce imamo majhen in seveda lep namizni
kuhalnik, na katerem ostane omaka cel veler in
tam pocasi vre; zraven damo drobne domace zélene
in sicer surove in vsak gost pomoci eno v posodo in
jé. To je bolj kratko¢asna igra kakor prava jed, zelo
priljubljena v Piemontu, kjer so jo krstili za »bagna
cauda«, kar pomeni »topla omakica«. Jed, ponav-
ljam, je primerna za veferne ure. Poizkusite ter po
odhodu gostov — dobro prezradite in pridno pre-
zvecite zrno kave... sicer bo Proust imel Se prav.

VLADIMIR KOS
Ves, Marija? Ves

Ves, da lila bezeg spet opojno dehti?

Kot nekoc¢ med tvojimi Smarnicami.
Nekoliko pozno Se mesec vrh streh zagori
in meglé se dvignejo v kanalih.

Ves, da zbranim z veéerom ekrani pojo?

In srca se sanj katedrala sveti;

z resmnicnimi krizi zastrtimi: da je lepd

in ne ¢ujemo vetrov na cesti.

Ves, da tvojega sina zamisli Zivé?

A nih¢e ne poje o njem na kriZu:

Da ni¢ bi nas sram ne bilo, ko nam sen odcveté.
Ker je Bog Se bolj kot mesec blizu.
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IZ DNEVNIKA MLADE DRUZINE

NICESAR
FREVET,

Ne quid nimis — nicesar preve¢: to mi ponav-
lja On, kadar se mu zazdi, da zacnem pretiravati v
svoji Zelji vzdrZevati dobre odnose z vsemi bliznjimi
in malo bolj oddaljenimi sosedi. Najbolj akutno se
ta problem pojavi ob raznih praznikih in posebnih
prilikah. Takrat posljem kot ambasadorje miru k
sosedom Mojco, Jerneja in zdaj tudi Ze BoStjana s
kaksno malenkostjo. »Popolnoma zgreSeno: s tem
samo spravi§ sosede v zadrego, tako da mislijo, da
morajo vralati in obilno pladati..« In za minule
praznike me je obSel dvom, da ima nemara prav!

Najprej sem poslala vse tri s Sopkom k zelo sim-
patiénima sosedoma, ki stanujeta pod nami. Vrnili
so se vsi vzhiéeni vsak s svojim pirhom in $e bom-
boni. Veselje je pokvaril On s svojo jedko pripom-
bo: »To sta vas morala biti vesela: Ta obisk ju je
stal vsaj petkrat toliko kot nas!«

Za tem bi bili morali iti voscit starejSemu paru
nad nami, ki pa ni ravno navdusen nad otroki. Za-
to sem jim $e posebej narolala, kako naj se obna-
$ajo. Pa ni¢! Na stopnicah so se zadeli kregati, kdo
in komu bo dal bomboniero... Zal sem reagirala pre-
pozno: ko sem namreé odprla vrata, da bi jih pomi-
rila, so se Ze tudi odprla vrata zgornjega nadstrop-
ja in gospa Mili¢ je zacela vpiti, da v takSni hiSi ni
mogoce Ziveti, ko ni nikoli miru, kdaj da je ona
Ze rekla gospodarju, zakaj jemlje v hiso druZine z
otroki... Jaz sem se prestraSeno potuhnila, Mojca,
Jernej in BoStjan pa so — kot da se jih pridiga
ne ti¢e — na ves glas vpili: Sre¢no veliko no¢, go-
spa! Malo jo je to presenetilo in pomirilo. Zahva-
lila se je, potem pa so morali obljubiti, da bodo
drugi¢ prisli voséit Cisto potiho, drugace raje nic!

Najlepse pa $e pride. V nasi hisi stanujeta tudi
dva mladoporocenca. Z njima vred smo tudi mi
nestrpno pri¢akovali, kdaj se jima bo rodil prvoro-
jenec. Nekaj pred Veliko nocjo naenkrat nismo veé
videli ne nje ne njega — gotovo je ona v bolnici,
on pa kje pri mami ali ta$éi, smo si mislili. Nekaj
dni po Veliki nodi pritee Mojca vsa razburjena v
kuhinjo: »Mama, mama, gospod in gospa Micheli
sta prisla domov...« »Res?«

»Ja, in gospa je imela v narocju mickenega otro-
¢icka! Mama, ga gremo lahko pogledat?«

»Kaj prazni?! O, ne, prej moram kupiti kaksno
darilo za malega!«

»Spet pretiravanje,« se je oglasil On. »Saj se
skoraj ne poznamo: buon giorno, buona sera, to so
vsi nasi stiki. Ce se ti Ze zdi, poslji Sop roz, pa jel«
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Tezko pricakovana reforma

Potreba po reformi visje srednje Sole ni nekaj
novega. Ze od leta 1962, ko je nastopila reforma
nizje srednje Sole, smo pricakovali, da se bo ta re-
forma nadaljevala navzgor in da bo odgovarjala zah-
tevam Casa. Preteklo pa je veé kot desetletje, a o
reformi visje srednje Sole $e ni ni¢ gotovega. V par-
lamentu je bilo vloZenih kar osem reformnih na-
¢rtov. Parlamentarna $olska komisija je v duhu svo-
jega pravilnika zaupala ozjemu odboru nalogo, naj
vseh osem osnutkov strne v enega in pois€e sprejem-
ljiv vetinski kompromis. Kjer je bil tak kompromis
moZen, so ga sprejeli in izoblikovali enotno bese-
dilo zakonskega predloga. To $e ni dokonéno bese-
dilo, temved le predlog. Tako je izdelano dvoje be-
sedil: prvo za reformo vi§je srednje Sole in drugo za
strokovno izobraZzevanje.

V glavnih obrisih govori enotno besedilo o na-
menu visje srednje Sole, ki je naslednji:

a) da zagotovi vi§jo izobrazbo in sodeluje pri razvo-
ju osebnosti mladincev, vzpodbuja kriticne spo-
sobnosti in bogatejo ¢lovekovo in druzbeno for-
macijo v vidiku demokratiCnega pojmovanja;

b) da pospesuje v skladu z izbranimi smermi $tudija
osnovno kulturno in strokovno pripravo za pri-
stop k visjemu Studiju.

Nicesar prevec

Uklonila sem se, tudi zato, ker bi bili drugace
otroci skoprneli, ¢e ne bi §li takoj po roze. Sele v
cvetlicarni pa sem se zavedla, da pravzaprav ne
vem, ali imajo fantka ali punc¢ko. Tako sem kupila
Sopek, ki bi bil enako primeren za puncko in fantka,
in poslal nestrpneZe k Michelijevim. Vrnili so se
nekoliko poparjeni: novorojencka niso videli!

»Pa kaj je rekla gospa za roze?«

»Je rekla, da hvala.«

»Pa ste vpraSali, kdaj boste lahko videli do-
jencka?«

»fa, je rekla: presto presto!«

Malo ¢uden odgovor, ki pa mi je postal Cisto
jasen, ko se je prisla gospa Micheli zahvalit za roZe:
seveda bo treba Se malo pocakati na novorojencka,
ker zaenkrat $e ni bil rojen! Gospa mi je pove-
dala, da je bila z mozem nekaj dni pri tasci, se
mi zahvaljevala za roZe in tudi nam Zelela srecne
praznike oziroma po-praznike. Pozneje sem sprase-
vala Mojco, kako je mogla reci, da je prisla gospa
z otrodickom domov: »Jaz sem videla, da je nekaj
nesla v rokah; sem mislila, da je bil otro¢i¢ek, ne?«

Od nekod se je oglasil On: »In zahvali Boga,
da si poslala samo roze, drugace bi bila zdaj v hujsi
zadregi! Ne quid nimis...« Ja, ne preveé in ne pre-
hitro...

ONA
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Visja srednja Sola bo enotna in petletna, odprta
vsem, ki so opravili zakljuéni izpit na srednji Soli.
Neva visja Sola bo nadomestila vse vrste Sol, ki jih
predvideva obstoje¢a zakonodaja o srednjem Solstvu.
Prvo leto petletne visje srednje Sole bo usmerjeval-
nega znacaja. V skladu s tem izbirni predmeti, ki
obsegajo 1/5 Solskega urnika, ne prepreCujejo izbi-
re smeri Studija, ki sledi od drugega leta dalje. V
drugem letu obsegajo predmeti, ki so v skladu z iz-
brano smerjo, 1/3 $olskega urnika in se postopno
vec¢ajo v naslednjih letih, dokler ne dosezejo 4/5 Sol-
skega urnika v petem letu Studija. Menjave smeri
§tudija so mozne z dopolnilnimi izpiti. Peto leto
Studija je namenjeno poglobitvi izbrane smeri, tako
za morebitno nadaljevanje $tudija na univerzi v skla-
du z izbrano smerjo, kakor tudi za utrditev strokov-
nosti, sposobnosti in izvezbanosti za vkljuitev na
delu. V ta namen se organizirajo prakti¢ne pobu-
de v sodelovanju s predmeti in produktivnimi druZ-
benimi strukturami. Delo na visji srednji Soli se raz
¢lenjuje:

a) na skupne, za vse obvezne predmete,
b) na smeri Studija in
c) na izbirne predmete.

Skupni predmeti zajemajo: jezikovno-knjizevna,
umetniska, zgodovinsko-druzbena, filozofska, mate-
mati¢no-prirodoslovna in znanstveno-tehnoloska pod-
ro¢ja. Obvezen je tudi pouk vsaj enega tujega jezi-
ka. Stevilo tedenskih ur skupnih - obveznih predme-
tov je enako za vse smeri.

Za posebno kulturno poglobitev in pridobitev
znanja in strokovnih sposobnosti se podroéja skup-
nih obveznih predmetov dopolnjujejo z izbiro na-
slednje smeri:

a) umetniska,

b) matemati¢no-fizikalna in prirodopisna,
¢) jezikovno knjizevna,

¢) humane in druZbene vede.

Kulturno obzorje uéencev se §iri $e z izbirnimi
predmeti ali dejavnostmi, katerim je namenjeno do
deset odstotkov tedenskega urnika. Te dejavnosti iz-
birajo ucenci sami.

K vsemu temu je Se dodati telovadbo in §portno
dejavnost.

Krajevne ustanove (dezele in ob¢ine) morajo za-
gotoviti in podpirati $olanje uéencev, ki zive v skrom-
nih ekonomskih pogojih. Zakonski osnutek posveca
poseben &len pravici Solanja pripadnikov jezikovnih
manjsin. Sklicuje se na posebne deZelne statute in
zaSCitne zakone o narodnih manj$inah, ki imajo pra-
vico za nemoten razvoj in Studij jezika in kulture
ki jim pripadajo.

V naértu je tudi reforma zrelostnih izpitov, ki
naj zajemajo vse predmete zadnjega razreda, tri pi-
smene naloge in ustne izpite pred ve¢insko notranjo
komisijo.

MAKS SAH
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MARTIN JEVNIKAR

Slovenske povojne revije v Italiji

STUARNDST - STUARNDST IN SUOBODR

Leta 1946 je zacel v Gorici izhajati mladinski list
PASTIRCEK za osnovne in niZje srednje Sole, decembra
1949 LITERARNE VAJE, glasilo dijakov slovenskih srednjih
3ol na Trzaskem, pozneje tudi v Gorici. Ker oba lista Se
izhajata, si ju bomo ogledali pozneje.

V letih 1950-54, ko se je zatelo delati na to, da bi
odpravili Svobodno trzasko ozemlje, in ko so se je poja-
vili med sodelavei trZzaskih Razgledov spori, so v Trstu
manj8e skupine kulturnih delavcev mislile na novo revijo,
ki bi bila polititno neodvisna od vsake stranke. Bilo je
ve& poskusov, a vsi so bili kratkotrajni, ker niso imele
gmotne podlage, ne urejene uprave, saj so bili uredniki
istogasno upravniki, razposiljalci, prodajalci idr. Tudi so
doZivljale nasprotovanja, napade in omalovaZevanja na
drugi strani.

Prvo tako revijo je zacel izdajati konzorcij Stvarnosti.
Imenovala se je STVARNOST, neodvisna slovenska revija,
urejala pa sta jo Vili Hajdnik (Franc Jeza) in dr. Janko
Jez. Prva 5tevilka je iz&la dec. 1950 in prvi letnik je do
febr. 1952 dosegel Zest stevilk, éeprav je bilo napovedano,
da bo izhajala dvomesecno.

V Uvodni besedi je naznaGen namen revije takole: »Ze
dolgo smo €utili potrebo — in ne samo mi v Trstu —
po neodvisni reviji, ki bi obravnavala vprasanja danaSnje
slovenske stvarnosti nepristransko in brez ovira na levo
in desno. Zeleli smo si revije, ki bi sluzila resnici. Samo
s stvarnim obravnavanjem vpraSanj, ki se danes postav-
ljajo pred nas, in z resnico lahko sluzimo slovenski stva-
ri, to je koristimo slovenskemu ljudstvu in doprinesemo
svoje k napredku v Sloveniji in v svetu. Cutimo potrebo,
da zaénemo v tej reviji s procesom ¢iSéenja pojmov \
duhovni in idejni zmedi na Slovenskem, ko tudi Studirani
ljudje izgubljajo vsako orientacijo in ne vedo veg, kaj je
¢rno in kaj belo, kaj je napredno in kaj ni, ko so besede
kakor svoboda, ljudstvo, demokracija v nekaj letih popol-
noma izgubile svoj pravi pomen. S to revijo bi radi v
prvi vrsti pomagali resiti to duhovno krizo v slovenskem
¢loveku in ga osvobodili politiénih kompleksov ter ga
iztrgali iz danasnje duhovne osamelosti.«

Zaradi tega programa je razumljivo, da prevladujejo v
prvem letniku razprave. Tako je Franc Jeza pregledal in
ocenil povojno slovensko slovstveno ustvarjanje. Njegove
oznake so kratke, sodbe ostre in veginoma negativne;
to velja za pesnike in pisatelje osrednje Slovenije in za
zdomske. Morda je e najprizanesljiveje ocenil trZaske
avtorje. Razprava je zanimiva tudi zaradi tega, ker je prvic
v takem obsegu predstavila povojno ustvarjanje. Druga
Jezova razprava je Sodobna slovenska problematika. V
njej je ostro prijel levico in protikomunistiéni tabor, kakor
gleda nanju krscanski socialist.

Antun Dabinovi¢ je priobéil dve obsezni razpravi: Trst
in njegovo zaledje ter Drzavnopravni polozaj STO-ja: V
obeh je pokazal veliko znanja in ljubezni do Trsta, kate:
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rega usoda je bila tedaj Se negotova. Zanimiva je tudi
razprava Janka JeZa Ljubljanski jezuitski kolegij je imel
znaéaj prave univerze. Avtor navaja za svojo trditev Ste-
vilne vire in literaturo in ugovarja tistim, ki so o tem
pisali drugace.

Pesnistvo je skromno zastopano. lzmed Trzafanov ima
Vinko Beligié »zvoéno lirsko fantazijo« Pri svetem Jerneju,
Dimitrij Jeruc iz Anglije je prispeval Begunske pesmi, pet
pesmi pa je iz zapuddine Antona Novaana. Med njimi
je Slovenska himna, v kateri izraza skrb za slovenske
meje, kot PreSeren pa zeli, da bi vladalo med narodi brat-
stvo in na zemlji ve€ni mir.

Skromna je tudi proza. Vili Hajdnik (Fr. Jeza) je priob-
gil v vsaki 3tevilki daljsi odlomek iz romana Smrt v po-
mladi, V njem opisuje siromasnega Tineta iz vzhodne
Stajerske, ki Studira za duhovnika, a zapusti bogoslovije,
ker sreca neko dekle. Lepi so zlasti opisi narave in ma-
tere, ki je sama in s tezkimi Zrtvami $olala sina in doZi-
vela tako bridko razoCaranje.

Ob koncu vsake Stevilke so ocene, razgledi in zapiski.

Po prvem letniku je Stvarnost prenehala izhajati, krive
so bile predvsem gmotne razmere, a tudi Stevilo sodelav-
cev je bilo omejeno. Namesto nje je priSel na dan zbornik
STVARNOST IN SVOBODA, leta 1952 prvi in 1953 drugi.
Prvega so uredili Vinko Beli¢i¢, Franc Jeza in Borut Zerjav
iz Pariza, pri drugem je Zerjav izpadel. V obeh zvezkih je
ve¢ sodelavcev, vsebina je bolj pisana, vendar je teZisce
na idejnih in nagelnih razpravah. Tako je v obeh Jeza
nadaljeval razpravo Sodobna slovenska problematika in z
oémi nekakega nepristranskega opazovalca obsodil KP, ki
je v OF prevzela vso oblast in sama odlocala o vsem,
in prav tako vaske straZe (imenuje jih bela garda) in do-
mobrance, &e¥ da je »protikomunisti¢no gibanje v Slove-
niji sicer do neke mere pravilno ocenilo komunisticno
nevarnost, popolnoma zgreSeno pa je nastopilo proti
njej«. Obsodil je povojne napake in zlorabe, uboje brez
obsodb in nakazal reSitev v slovenski drzavi. Po njego-
vem so bili »slovenski ministri v beograjskih vladah Ze
od nekdaj slabo jamstvo za slovenske interese«.

Anton LegiSa razmislja o Rasti novih sil, JoZze Peterlin
se v Boleéem spominu ustavlja ob pozigu Narodnega do-
ma v Trstu in ob nedoumljivem sovrastvu, M.P. (PoStovan)
predstavlja eksistencializem, Josip Teréon pripoveduje o
boju nabreZinske obgine za dvojeziéne napise v letu 1952.

V pesniskem delu imamo spet Vinka Beli¢i¢a in Dimi-
trija Jeruca, novi pa so: Stanko JaneZi¢, Jolka Trnéek (Mi-
liceva), Pavel Krusic ter KorosSca Milka Hartmanova in
Valentin Polansek. V prozi je Se en daljsi odlomek iz
Jezovega romana Smrt v pomladi in dve Ertici ter ena
Beligiceva.

Zbornika sta zbrala okrog sebe lepo Stevilo sodelav-
cev, vendar zaradi gmotne stiske nista mogla vzdriati.
Morda je vplivala tudi negotovost Trzaskega ozemlja.
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Staro in novo

O NARAVI IN CLOVEKU

Dolgo in trnjevo pot je preho-
dilo &lovedtvo, da se je prikopalo
do STEVIL in racunanja z njimi.
Napredek je bil spocetka nedopo-
vedljivo polasen, nato vse hitrej-
§i, danes je vrtoglav, jutri nepred-
stavljiv.

Po mnenju nekaterih so za ne-
kaj danes tako vsakdanjega, kot
je miselni skok od dva do tri, bi-
la potrebna tiso¢letja. To pomeni,
da se je v razdobju mogoce sto
generacij vsa matematika odvijala
in bila zaobseZena v pojmih: ena,
dva, mnogo. Pradavna ostalina ta-
kega stanja naj bi bila dvojina; pa
$e naslednji pojav, ki ga zasledi-
mo v veliko jezikih. Medtem ko
glavni $tevnik »ena« nima zveze
z vrstilnim »prvi« (in prav tako
ne »dva« z »drugi«), je od tri na-
prej zveza ofitna: tri-tretji, Stiri
(iz Cetiri) - Cetrti, pet - peti, itd.

Ogromno casa pa je tudi terjal
ze sam zapis Stevil; danes nam je
predel v kri. Babilonei (in neod-
visno od njih Maya) so odkrili
mestno vrednost (1 v 14 pomeni
desetice,, 1 v 51 pa enicel). Od-
kritju naj bi botroval sluca’: v
zatetku je bil znak za 10 enako
oblikovan kot znak za 1, le da
vecji; pozneje sta iz drugih, teh-
nicnih razlogov postala enako ve-
lika, tako da je le iz lege bilo mo¢
razbrati, ¢e gre za enico ali de-
setico.

Odkritje niéle je bila naslednja,
tudi babilonska, revolucija. Dru-
gaCe tudi ne moremo imenovati
uvedbe znaka za nekaj, Cesar ni;
za kaj takega je bilo potrebno pre-
magati precejSen psiholoski odpor.

Naslednji korak - zarodek sega
do samih Egipanov — bi lahko
izrazili s stavkom: vysako Stevilo
od 1 do 10 naj ima en sam in po-
seben znak! Z drugimi besedami:
razlicnost Stevillke! Kot lahko raz-
beremo iz znanih rimskih Stevil,
$e Rimljani niso v celoti osvojili
tega za nas tako preprostega na-
Cela; zato je racunanje z rimskimi
stevili kaj obupen posel. Dosled-
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no so novotarijo uveljavili Grki;
pravijo, da se z grskimi Stevilka-
mi - érkami da enako preprosto ra-
Sunati kot z nadimi, e le Stevila
niso prevelika. To pa zato, ker so
sicer napredni Grki bili, kar se
mestne vrednosti tice, nazadnja-
§ki: prvih 9 ¢rk so porabili za
enice, naslednjih devet za deseti-
ce, spet naslednjih 9 za stotice. Z
dodatnimi zvijaCami so si obseg
pisanih Stevil Se razsirili, dalec
naprej od milijona pa se zagotovo
niso spustili.

Sele upostevanje vseh teh treh
delnih odkritij: babilonskega od-
kritja mestne vrednosti in nicle in
egipCansko-grskega nacela o raz-
licnosti Stevilk omogoca danasnje
spros¢eno in hitro racunanje. O-
svobojeni spon, ki jim jih je nala-
gala pisava, se¢ matematiki lahko
predajajo drugim, zanimivejSim
nalogam. Le o tem se lahko Se
prepirajo, ¢e je osnova deset —
ki pac izvira odtod, ker imamo
deset prstov — najprikladnejsa.
Znano je namrec, da so racunal-
niki to osnovo ze ob samem roj-
stvu zamenjali za binarno (osno-
vo dva).

—0—

Nekaj narobe je bilo z enacba-
mi, ki so opisovale ohranitev ener-
gije in gibalne koli¢ine nekaterih
delcev (energija mora biti ista
pred in po reakciji, isto gibalna
koli¢ina - masa krat hitrost) . Vera
fizikov v oba ohranitvena zakona
pa je bila tako neomajna, da so
— raje kot da bi se jima odpove-
dali — postulirali nov delec. Ta
naj bi imel kaj Cudni lastnosti:
maso ni¢ in elektri¢ni naboj nic!

Novo bitje so krstili za NEV-
TRINO. Pomanjkanje mase in na-
boja omogoc¢a temu delcu never-
jetno prodirnost skozi snov: zvez-
de zanj sploh niso ovira.

Potem ko je nevtrino pojasnil
vrsto vpraSanj jedrske fizike, ni
njegov obstoj ze zdavnaj ve¢ pod
vprasajem. To pa ne pomeni, da
ni sam postavil druga, zanimiva

vprasanja. Na primer. Koli¢ina
nevtrinov, ki jih seva Sonce in ki
jih prestrezamo na Zemlji (bolje:
globoko pod zemljo, ker tako fil-
triramo druge nezazelene Zarke),
ni taka, kakr$na bi morala biti,
¢e naj se pojavi v sonc¢nem jedru
odigravajo tako, kot si jih zamis-
liamo. To pa bi bilo: vodik naj
bi se tam po posebnih reakcijah
zlival v helij in razlika obeh mas
naj bi se pretvorila v toplotno -
svetlobno energijo.
—O—

V Zelezni skrinji so shranjene
TAJNE LISTINE, tako zelo tajne,
da ima dostop do njih samo enajst
oseb, predsednik in deset odbor-
nikov. Strah pred vohuni pa ima
velike ofi, zato je predsednik do-
lodil, da $e ti izbranci smejo do
listin le, e so v velini (vsaj Sest) .

Kaj storiti? Treba je skrinjo o-
premiti s kljuéavnicami, med enaj-
stere pa razdeliti kljude, tako da
nobena petorica ne bo imela vseh
kljucev, katerakoli Sestorica pa
jih bo imela prav vse. Se da to
urediti?

»Zadostuje,« tako pokaze ra-
¢un, 462 kljucavnic na skrinji,
vsak od enajstih pa mora imeti
pri sebi 252 primernih kljucev.

S tem je tajnost zajamcena (no-
vice bodo uhajale le, ¢e bo vecina
za to), roZljanje tudi.

—0—

Kaj pravzaprav pomenijo neka-
tera znana eksoticna imena? Pe-
king je » severna prestolnica «,
Nanking » juzna prestolnica « in
Vietnam juzna dezela barbarov
(Nekitajcev), Mata Hari pomeni
»oko dneva«, pesnisko za sonce
(po drugih »ptica zarje«).

Ce zamenjamo Azijo za Afriko
(ki naj bi izhajala iz latinske be-
sede aprica, »sonéna«: Sudan »Cr-
ni« (arabska beseda); monsum
»letni as« (prav tako arabska
beseda) ; Bantu (v istoimenskem
jeziku) »ljudje« (mnoZina od mtu
»Clovek«) .
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IZ DELOVANJA DRUSTVA SLOVENSKIH IZOBRAZENCEV

InZ. Milan Sosié, Irena Zerjal in prof. Martin Jevnikar na svecanosti v Peter-
linovi dvorani v Trstu ob podelitvi nagrade »Vstajenje« in nagrade iz Cerne-
tovega sklada

V Drustvu slovenskih izobrazencev
smo od zadnje Stevilke zabelezili spet
nekaj zanimivih in vrednih vecerov.
20. februarja je Marjan Jevnikar pri-
kazal vrsto svojih najnovejsih kratkih
filmov. Naslednji teden sta dr. Dra-
go Stoka in prof. Stanko Soban ob-
razlozila zakonski osnutek Slovenske
skupnosti za globalno zaséito Sloven-
cev v ltaliji. Prvi ponedeljek v marcu
je bil gost drustva skof Janez Jenko

»PRAZNIK POMLADI«

V' Doberdobu je bil na velikono¢-

ni ponedeljek tradicionalni ljudski
praznik, ki ga je pripravilo domace
prosvetno drustvo »Hrast« Pri kul-
turnem sporedu sta sodelovala doma-
¢i pevski zbor in dekliski zbor z Vr-
ha. Za razvedrilo pa je poskrbel an-
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iz Kopra, ki je nazorno prikazal Zivlje-
nje najmlajSe slovenske 8kofije. V po-
nedeljek, 13. marca, je dr. Hektor Jo-
gan podal zanimivo predavanje o ma-
milih. Velikonoéno misel je letos imel
Zupnik Lojze Zupancié iz Barkovelj
(20. marca) Posebno slavnostno je
bilo v veliki Peterlinovi dvorani v po-
nedeljek, 3. aprila, ko so podelili le-
todnjo nagrado Vstajenje in nagrado
iz Cernetovega sklada.

V DOBERDOBU

=

|
Kl
A

sambel Taims z Opécin. Prireditev
omenjamo zato, ker je bila prva na
prostem v letoSnji sezoni. Lep in to-
pel dan je za to priloZznost privabil
v Doberdob veliko obéinstva, Na po-
snetku je del obéinstva med kultur-
nim sporedom.

KD O SLOVENCIH V BENECLJI

Pokrajinsko vodstvo Krstanske de-
mokracije v Vidmu je marca odobrilo
dokument o »zaSciti etniénih skupno-
sti«. Pravkar so v teku tudi priprave
na konferenco o etnic¢no - jezikovnih
skupinah, ki jo organizira videmska
pokrajina. Morda so to znamenja no-
vih Casov tudi za slovenske ljudi v
Slovenski Beneciji.

»NAJSIRSE SODELOVANJE«

Ob izkljuéitvi nekaterih cerkvenih
pevskih zborov z revije Primorska po-
je se je s pismom v &asopisih oglasil
tudi ugledni trzaski skladatelj Ubald
Vrabec. Zavrnil je izjavo organizator-
jev, ées da so za »najsirse sodelo-
vanje« in se zavzel za izkljuéene trza-
ske zbore, ki slovensko »pesem go-
jijo tudi tam, kjer ni veé nobenega
‘laiénega’ zbora, tj. v Rojanu in Sked-
nju« in ki bi zato zasluZili za svojo
prizadevnost priznanje in pohvalo ne
pa tako omalovazevalno ravnanje s
strani organizatorjev 'najSirSega so-
delovanja'«.

PETER VELIKONJA

Sestnajstletni Peter Velikonja, sin
univerzitetnega profesorja JoZeta Ve-
likonje, vzbuja v ZDA pozornost kot
izreden glasbeni talent. Kot oboist in
komponist moderne glasbe v drzavi
Washington nima tekmeca. Oktobra
1977 je bil izbran za solista v simfo-
niénem orkestru v Seattle.

VOLITVE V NASI DEZELI

Kot porogajo ¢asopisi bodo v de-
zeli Furlaniji - Julijski krajini volitve
25. in 26. junija. Poleg dezelnih voli-
tev bodo za nas zanimive Se volitve
v goriski pokrajinski in trzaski obg&in-
ski svet ter volitve v trzaske obgin-
ske sosvete (konzulte).

»SPOPAD S POMLADJO«

Pod gornjim naslovom se je v knji-
garnah pojavila nova izdaja knjige tr-
zasSkega pisatelja Borisa Pahorja. Gre
pravzaprav za predelano izdajo roma-
na »Onkraj pekla so ljudje«, ki je pr-
vié izSel ze pred mnogimi leti, a je
ze davno povsem posel.

mladika



POSEBNA ODDAJA
O KANALSKIH SLOVENCIH

Ljubljanska radiotelevizija je konec
marca posvetila posebno oddajo Slo-
vencem v Kanalski dolini. Ceprav bi
si zeleli temeljitej8i prikaz slovenske-
ga zivlja v teh krajih, pa je vendarle
treba priznati, da je bil storjen vsaj
prvi poskus za informacijo vsega slo-
venskega prostora o Slovencih, ki Zi-
ve v tej dolini.

SLOVENSKI KULTURNI KLUB

Mladi v Slovenskem kulturnem
klubu imajo svoje redne sestanke ob
sobotah zveéer. Odbor, ki pripravlja
program za te vecere, je tudi letos
vloZil nemalo truda in skrbi, zato da
je lahko kril s programom prav vse
sobote. V zadnjem mesecu sta bila
predvsem zanimiva vecera o parapsi-
hologiji, na katerem je predaval éasni-
kar Marjan Slokar in filmski veéer, na
katerem so prikazali film »Priznanje«.

SVETLANA MAKAROVIC
V ITALIJANSCINI

Trzaski rojak Franc Dakskobler, ki
zivi kot upokojeni ucitelj v Padovi, se
je uveljavil kot prevajalec v italijan-
§¢ino. Med drugim je za padovansko
zalozbo Edizioni Messaggero prevedel
dve Ingolicevi mladinski povesti: La
banda dei chiodi (Tajno drustvo PGC,
1974) in La liceale (Gimnazijka, 1976).
Pred kratkim je prevedel Svetlane Ma-
karovié zbirko basni Miska spi in je
iz§la pri zalozbi Editrice la Scuola
v Brescii v zbirki Biblioteca dell’ami-
cizia pod naslovom Tredici fiabe per
la buonanotte. Knjigo je opremil s
celostranskimi barvnimi slikami Vin-
cenzo Mortillaro.

PESEM MLADIH

V Kulturnem domu v Trstu je bila
12, marca revija mladinskih in otro-
skih zborov, na kateri se je predsta-
vilo petnajst zborov. Ta vsakoletna
mladinska revija dokazuje, da se zbo-
ri iz leta v leto zboljsujejo, kar daje
upati, da zborovskemu petju pri nas
Se niso Steti dnevi.

NOVA KNJIGA MARWE MISLEJ

Ob veliki noéi je v Gorici iz8la
nova knjiga pesmi v prozi, ki jih je
napisala in izdala v samozalozbi Ma-
rija Mislej. Knjiga ima naslov »Bleske«.
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DR. PAVEL ZABLATNIK - NEUTRUDLJIV JAVNI DELAVEC

Korosec dr. Pavel Zablatnik, ravna-
telj gimnazije za Slovence v Celovcu,
je z novim letom stopil uradno v po-
koj kot drzavni uradnik. Toda dr. Za-
blatnika prav ni¢ ne skrbi pokoj, kot
sam piSe: »Bolj kot prej se zdaj lah-
ko ukvarjam z znanstvenim delom,
posebno me zaposluje moj stari hob-
by — komparativha etnografija s po-
sebnim ozirom na slovensko narodo-
pisje. Na celovki univerzi sem Se
vedno zaposlen na slavistiénem in&ti-
tutu, kjer ze od zimskega semestra
1973/74 naprej predavam slovensko
narodopisje, koroski delez v sloven-
ski literaturi in strokovno didaktiko
za slovenséino, To delo mi je Se v
posebno veselje, ker se odvija v pri-
jetni atmosferi. Moji slusatelji so .ve-
cidel absolventi nase slovenske gim-
nazije. Slej ko prej seveda sodelujem
pri narodopisnih revijah, ki me sku-
Sajo zdaj kot 'dragocenega penzio-
nista’ Se posebno vpreci in ‘izkori-
stiti'. Ker moramo slej ko prej vsi
stati na budni strazi ogrozenega slo-

venstva, je treba seveda biti vedno
na voljo tudi za prosvetno delo med
nadim narodnim Zivljem. Tore] ni ne-
varnosti za brezposelnost, ¢e kdo gre
v pokoj...«.

Tako pravi neutrudljivi profesor,
dukiovnik in bivsi ravnatelj gimnazije
za Slovence v Celovcu, Da pa je se-
daj polno zaposlen, mu je 8kofija Se
nalozila skrb za Zupnijo St. Jani
v Rozu,

»GALEBI« IN »MAVRICA« V RIMU

Openski ansambel Galebi in ter-
cet Mavrica sta konec februarja z ve-
likim uspehom gostovala v Rimu, kjer
sta bila gosta slovenskega prosvet-
nega drustva A. M. SlomSek,

AVGUST CERNIGOJ V IDRNI

Dolgo napovedano Cernigojevo raz-
stavo v Idriji so konéno odprli. Raz-
stavljena so dela, ustvarjena v letih
1924 in 1925, ko se je Cernigoj mu-
dil v Ljubljani.

NARODNI SVET KOROSKIH SLOVENCEV NA OBISKU PRI NAS

9@

Dr. Andrej Bratuz pozdravlja korosko delegacijo NSKS na obisku pri Slovenski
skupnosti v nasi dezeli

Skupina predstavnikov NSKS je
pod vodstvom predsednika dr. Matev-
7a Grilca obiskala v zadetku aprila
Slovensko skupnost v dezeli Furlaniji-
Julijski krajini. Gostje so se mudili
na Trzaskem in Goriskem dva dni.
Ob tej priloznosti so imeli na sedeZu
Slovenske skupnosti v Trstu tiskovno
konferenco, na kateri so informirali
italijanska in slovenska obé&ila o boju
koroskih Slovencev za enakopravnost
in zaséito. Dr. Grilc je na konkretno

vprasanje presenetil z izjavo, ¢es da
med NSKS in ZSO na KoroSkem ni
nobene razlike. Vendar pa se je Na-
rodni svet odloGil, da bo na prihod-
njih volitvah nastopil samostojno,
medtem ko bo Zveza slovenskih or-
ganizacij (ZS0O) gotovo podprla tudi
Komunisticno partijo Avstrije in s
tem odtegnila od slovenske liste pre-
dragocene glasove. Neka razlika med
obema organizacijama torej le obsta-
ja. ZS0 se svoji ideoloski osnovi ne
namerava odpovedati.
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PRVI MLADINSKI DEZELNI KONGRES SLOVENSKE SKUPNOSTI

V goriskem Avditoriju je bil v ne-
deljo, 9. aprila, prvi mladinski dezel-
ni kongres stranke Slovenske skupno-
sti. Na njem so izvolili koordinacijski
odbor, v katerem so predstavniki iz
Trsta in Gorice, in imajo nalogo pri-

SOLA »KAREL SIROK«

Osnovno 3olo v ulici Donadoni v
Trstu so sredi marca poimenovali po
trzaskem uéitelju in pesniku Karlu
Siroku. Ob tej priloZnosti so na hod-
niku Solske stavbe odkrili pesnikov
relief, ki ga je izdelal kipar Jarem.

LISTINA O PRAVICAH
BENESKIH SLOVENCEV

V petek, 7. aprila, so predstavniki
beneskih kulturnih drustev predstavili
na tiskovni konferenci v Vidmu svo-
jo »Listino o pravicah Slovencev v
videmski pokrajini«. Dokument obse-
ga temeljne zahteve slovenske narod-
ne skupnosti v videmski pokrajini.

praviti dezelni statut nove organiza-
cije. S tem so bili poloZeni novi te-
melji politignemu delu slovenske mla-
dine v Italiji. Na posnetku so mladin-
ski predstavniki za predsedni$ko mizo.

RAZSTAVA O BAMBICU

Kosovelova knjiznica v SeZani je
9. marca odprla dokumentarno raz-
stavo knjizne in revialne grafike na-
Sega rojaka slikarja Milka Bambiga.
Gre za obsezen pregled 50 let ustvar-
jalnosti, ki je marsikomu malo znana,
zato bi bilo prav, ko bi razstavo ¢im-
prej ponovili tudi v Trstu.

»KOROSKA POJE«

V Domu glasbe v Celovcu je bila
zadnjo nedeljo februarja mogoéna
pevska prireditev, pri kateri je sode-
lovalo kar 21 zborov s 500 pevci. Po-
slusalcev pa je bilo toliko, da jih
velika dvorana ni mogla vseh sprejeti.

KPl BOJKOTIRALA ENOTEN
NASTOP

Kot znano, so se decembra lani
vse slovenske organizacije in stranke
dogovorile za bojkot volitev v odbo-
re Solskih okrajev, ker prosvetno mi-
nistrstvo ni ugodilo slovenskim pros-
njam po samostojnem slovenskem
Solskem okraju. Edina, ki se dogo-
vora ni drzala, je bila Komunisticna
partija Italije. Le-ta je namreé v slo-
venskih obginah, ki jih upravlja, kljub
dogovoru izvolila svoje predstavnike v
organe Solskih okrajev.

SLOVENSKO
DOBRODELNO DRUSTVO

Slovensko dobrodelno drustvo v
Trstu obhaja letos tridesetletnico svo-
jega obstoja. V pocastitev tega praz-
nika je bil 11. marca na sedezu dru-
§tva sprejem, katerega so se udele-
zili predstavniki slovenskega javnega,
kulturnega in politicnega Zzivljenja.

LITERARNA NAGRADA
VSTAJENJE 1977

Komisija literarne nagrade VSTA-
JENJE, ki jo sestavljajo prof. Zorko
Harej, prof. Martin Jevnikar, ravn. dr.
Anton Kacin, pesnica Ljubka Sorli in
prof. Zora Tavéar, se je sestala dne
22, marca 1978 v Trstu in podelila
literarno nagrado VSTAJENJE za leto
1977 IRENI ZERJAL za njeno pesni-
8ko delo, posebno za zadnjo zbirko
Pobegla zvezda, ki je iz8la lani v
Trstu v samozalozbi.

Seminar FUENS v Aosti

Od 21. do 24. marca se je v vasici St. Pierre pri Aosti
odvijal seminar organizacije FUENS (Federalisticne unije
evropskih narodnostnih skupnosti), ki povezujejo evropske
jezikovne in narodnostne manjSine. Vsako leto se namreé
¢lanice FUENS-a zberejo na podrocju ene od etniénih
manj$in. Lani so na primer zborovali v severni Friziji,
letos pa v Aosti, kjer ljudje govorijo franko-provansalsks
narecja.

Pri letoSnjem seminarju smo sodelovali predstavniki
sledeéih jezikovnih manjsin: Danci iz Nemgéije, Nemci z
Danskega, Frizijci, Valdostanci, Nemci iz Gresoneyja, gra-
diséanski Hrvatje, koroski Slovenci in seveda podpisana
predstavnika trzaskih Slovencev. Povabilo je sprejel Slo-
venski kulturni klub iz Trsta, ki je ze vrsto let E&lan
FUENS-a. Udelezila pa sva se ga tudi v imenu Mladinske
komisije SSk v Trstu,
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Na prvi uradni seji, ki jo je vodil predsednik Heinrich
Schultz, je bila najvaznejsa tocka izvolitev dveh novih
podpredsednikov. Izbrali smo gradiséanskega Hrvata Juri-
co Czenar in Nemca z Danske Paula Sehstedta. Sprejet
je bil nadalje predlog Jurice o regionalizaciji FUENS-a:
ker je eno srecanje na leto premalo, naj bi se razdelili
v tri podskupine, Slovenska manjSina iz Italije bi skupaj
s korosko, gradidtansko in valdostansko manjSino spa-
dala v jugo-vzhodno podskupino. Podskupine naj bi imele
redne stike in naj bi vsake tri mesece izdajale casopis, v
katerem bi porogale o problemih manjsin. O konkretiza-
ciji tega predloga bo govor na prihodnjem seminarju.

Na letoSnjem zborovanju je bila paZnja posvedena
predvsem valdostanski manjsini, katere gostje smo letos
bili. Na predavanju, ki so ga zadnje jutro imeli trije
njihovi predstavniki, pa tudi iz osebnih pogovorov z Val-
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dostanci sva poblize spoznala njihove probleme. Kar se
tice njihovega jezika, takoimenovanega patois, spada ta
med galsko-romanska narecja in ga jeikoslovei imenu-
jejo franko-provansalski. Vecina jezikoslovcev ga Steje za
francosko nareéje, nekateri pa kot samostojen jezik.
Stalisée njihove stranke Unione Valdotaine, ki se edina
zavzema izkljuéno za pravice valdostanske manjSine in
ki bi jo lahko primerjali nasi Slovenski skupnosti, je, da
je njihov jezik franko-provansalski. Zaradi zgodovinskih
razlcgov Se ni prislo do skupnega koiné; pa tudi v bliZ
nji prihodnosti to 8e ne bc mogoce, zato bo njihov pi-
smen jezik Se dalje ostal francoséina, ker je najblizji nji-
hovemu materinemu jeziku in ker jih razlikuje od italijan-
ske veéine.

Obstaja pa tudi gibanje takoimenovanih »arpitancevs,
ki hotejo vsa patois narefja zdruziti v arpitanski jezik z
enotno slovnico, Temu nasprotujejo tudi znanstveniki, ka-
terih najvidnejsi predstavnik je Robert Willien, ki se za-
vzemajo za pisanje v razliénih narecjih patois. Hocejo nam-
re¢ ohraniti dragoceno vrednost, ki jo imajo posamezna
narecja. Willien sam je poudaril, da se za probleme
jezika zanima izkljuéno iz kulturnega in ne politicnega vi-
dika. Predavatelji sami so na vpra8anje, katere narodnosti
se &utijo, odgovorili, da se ¢utijo predvsem Valdostance.

Njihov jezik govori danes samo okrog 50% prebivalstva
v dolini Aosti. Temu je kriv tudi zelo velik odstotek pri-
seljencev predvsem iz JuZne Italije (zlasti v letih fa-
Sizma 1920-1940) . Poleg tega so se mnogi patoisans izse-
lili v druge drzave (npr. Pariz). Velik problem je tudi to,
da kmetje prodajajo svojo zemljo tujcem, kar predstavlja
moéen element potujcevanja.

Spregovorili so tudi o svojih Solah: z razliko od na-
§ih in juZnotirolskih nimajo svojih francoskih 3ol, ampak
se v Solah ucijo bodisi italijan§cine kot francoscine. Na
svoji radijski postaji imajo programe predvsem v italijan-
§¢ini, delno v francoséini in véasih v patois.

V getrtek, 23. marca, smo se popoldne zbrali pri zad-
nji seji. Na wvrsti so bila informativna poro€ila o posa-
meznih manjéinah. Tudi midva sva porogala o slovenski
manj8ini v Italiji. V skriptah v angle&éini, ki sva jih naj-
prej razdelila, so predstavniki drugih manjsin lahko pre-
brali osnovne podatke o nas. Ustno pa sva govorila o
nekaterih problemih, ki so trenutno za nas najbolj pereéi.
Govorila sva o zahtevi po ustanovitvi samostojnega Sol-
skega okraja, o enotnem bojkotu volitev v okrajne in po-
krajinske svete, o osimskem sporazumu in industrijski
coni na Krasu, o komisiji za izdelavo osnutka o glo-
balni zasgiti itd.

V debati so nama prisotni postavili ve¢ wvprasanj in
pokazali zanimanje za slovensko etniéno skupnost v Ita-
liji. Cutili smo, da imamo kot pripadniki manjSin, Ce-
prav razliénih narodnosti, mnogo skupnega. Strinjali smo
se v tem, da naj bi se stiki med naSimi mladinskimi
drustvi nadaljevali, predvsem med nami in rojaki s Ko-
roske, pa tudi z valdostansko manjsino, ki nam dolguje
obisk (mladinska komisija SSk jih je Ze lani poleti obi-
skala), in z gradiséanskimi Hrvati in drugimi. Najina oce-
na o letoSnjem seminarju in o politiéni povezavi manjSin
je lahko le pozitivna,

ANKA PETERLIN in BORIS COK
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i1z manjsinskega
sveta

8. SKLEPI IN PRIPOROCILA

Zadnje, peto poglavje $tudije o pravicah oseb, ki
pripadajo etni¢nim, verskim in jezikovnim manjsi-
nam, je posvetil prof. Francesco Capotorti kratke-
mu povzetku pomembnej$ih razdelkov svojega dela
ter nekaterim predlogom za uresnicevanje 27. ¢lena
pakta o drzavljanskih in politi¢nih pravicah. To je
vsebina Sestega zvezka (E/CN.4/Sub.2/384/Add.5,
28. junij 1977, 33 str.).

Porocevalec po vsem tem raziskovalnem naporu
ugotavlja, da je izvajanje 27. ¢lena zelo zahtevna na-
loga. Ze sama strnjenost besedila kli¢e po dopolnilni
razlagi. O opredelitvi pojma manjSine, do katerega se
je dokopal avtor, smo ze pisali. Vsekakor nesoglasje
pri tej razlagi ne sme ovirati izvajanja nacela. Nace-
la, ki meddrZavno obvezuje drzave, tudi e ne bi
priznavale obstoja manjsin na svojem ozemlju.

Capotorti, ki v definicijo manjSine vstavlja zavest
in voljo po ohranitvi pri manjsini, Se enkrat razlaga,
da o taki zavesti lahko sklepamo %e iz same ohra-
nitve nezascitene manjsine. Glede odnosov med ve-
¢ino in manjsino pribija, da obstoja drzave ne ogro-
za prisotnost manjsine, temvec lastna diskriminacij-
ska politika, ki ustvarja napetosti. Vsem drZavam
predlaga Capotorti v razmislek vrednost pluralizma,
ki naj usmerja tudi njihovo manjsinsko politiko. Ta
naj ima kot osnovo nacelo nediskriminacije, do res-
ni¢ne, dejanske enakopravnosti pa dalje vodijo po-
sebni ukrepi.

27. ¢len pakta prinasa vrsto obveznosti za drza-
ve, ki ne smejo oziti njegovega pomena. Ne gre za
kake privilegije, temve¢ za sestavni del sistema za-
scite Clovekovih pravic in temeljnih svobos¢in, ki po
zadnji vojni nastaja na pobudo Organizacije zdruze-
nih narodov. Pri obnavljanju vsebine obveznosti, ki
izvirajo iz 27. ¢lena, se drZi treh delov dolocila: kul-
turne pravice etni¢nih manj$in (ugotavlja razdroblje-
nost ukrepov po posameznih drzavah, poudarja po-
trebnost drzavne pomoci, podértuje pomen Solstva in
sredstev obve$¢anja idr.), jezikovne pravice jezikov-
nih manjs$in ter pravice verskih manjSin (pri tem
spodbuja Komisijo za Clovekove pravice, naj opravi
svojo dolznost v zvezi z osnutkom izjave o odpravi
vseh oblik verske nestrpnosti, ki roma po raznih sve-
tih OZN Zze 15 let). Ob tem je treba pripomniti, da
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je 8e vse preozko, ker npr. narodna manjSina ne
more ziveti le od kulturnih in jezikovnih pravic.

Glede jamstev za spostovanje 27. €lena Capo-
torti izraza upanje, da bo uporaba postopkov same-
ga pakta in protokola privedla do razjasnitve vse-
bine ¢lena. Tudi v posameznih drzavah so mozni
primerni postopki za varstvo pravic, o katerih go-
vori 27. Clen.

Sledi $est priporo€il za nadaljnje ukrepe na med-
drZavni ravni: 1) 27. ¢lena marsikje ne uresnicu-
jejo tudi zato, ker ni vsem jasna pravna vsebina tam
vsebovanih nacel. Zato bi bila za drzave koristna
posebna izjava o tem. Za kake podrobnejSe med-
drzavne ukrepe Cas ni $e dozorel, saj Se pakta, ki
vsebuje 27. ¢len, Stevilne drzave Se niso ratificirale.
(Tudi Italija ne.) 2) Pravilno ravnanje z manj$inamj
koristi meddrzavnim odnosom, posebno med sosed-
njimi drzavami, ki imajo manjSine. Te jih lahko po-
vezujejo. PoroCevalec je preprican, da so pri tem
zelo koristne dvostranske pogodbe o manjSinskem
varstvu. 3) Mednarodni Studijski srecanji o teh vpra-
$anjih, ki ju je OZN priredila leta 1965 v Ljubljani
in leta 1974 v Ohridu, sta bili zelo koristni. Ker je
polozaj precej razlicen na razliénih celinah, bi pri-
§la zdaj prav podro¢na sre¢anja. 4) Prav tako bi bile
koristne Stipendije za preucevanje manjsinskih vpra-
$anj. 5) Pomembna je vloga Unesca, ki Ze obravna-
va kulturno Zivljenje manjsine. 6) To S$tudijo bi bilo
treba natisniti in raz$iriti med ljudi, ohraniti pa bi
bilo treba na dnevnem redu zasedanj podkomisije
tocko o manjsinah, ker je vedno potrebna budnost.

9. DOSTAVKI IN KAZALO

Sedmi zvezek (E/CN.4/Sub.2/384/Add.6, 30.
junij 1977, skupno 36 str.) obsega tri dodatke. Prvi
razlaga, kako je prislo do studije. V drugem je po-
natisnjen vprasalnik, s katerim je prisel Capotorti
do podatkov. Tretji prikazuje obstoj in Stevil¢nost
etnicnih, verskih in jezikovnih manj$in po svetu, v
kolikor je pisec mogel to izlu§éiti iz zbranih podat-
kov. Tako je kratko predstavljeno 42 drzav (sodelo-
valo pa jih je 76). Za Avstrijo so omenjeni Slovenci
in Hrvati; za Madzarsko je nastetih veC manjsin, a
ne Slovenci; za [talijo so omenjeni Nemci, Francozi,
Slovenci, Albanci, Ladinci in Judje, vendar Slovenci
le iz trzaske in goriske pokrajine, ne iz videmske (to
velja za celotno Studijo); podatki za Jugoslavijo so
najbolj podrobni in temeljijo na $tetju iz leta 1971.

Osmi zvezek (E/CN.4/Sub.2/384/Add.7, 30. ju-
nij 1977, 7 str.) prinaSa kazalo poglavij in razdel-
kov. Skoda, da ni $e abecednega kazala.

10. NADALJNJA POT STUDIJE

Kot je bilo ze zapisano, je Studija prisla ob kon-
cu avgusta lani v razpravo pred Podkomisijo za boj
proti diskriminacijam in za zas¢ito manjSin, ki je
imela svoje 30. zasedanje v Zenevi. Ta svet OZN,
katerega ¢lan je tudi prof. F. Capotorti, je $tudijo
svoj Cas naroCil in jo vec let spremljal.
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Po razpravi je na predlog predstavnika Jugosla-
vije prof. Branimira Jankovia sprejel 31. avgusta
1977 o njej resoluci;o §t. 5 (XXX). V njej krepko
Cestita posebnemu porocCevalcu prof. Capotortiju za
opravljeno delo; odobrava njegove sklepe in priporo-
¢ila ter mu naroca, naj jih predstavi na naslednjem
zasedanju Komisije za ¢lovekove pravice; tej komi-
siji priporoca izdelavo osnutka izjave o pravicah é&la-
nov manjsin na podagi 27. ¢lena; isti komisiji na-
roca, naj priporo¢i Gospodarskemu in socialnemu
svetu OZN natis in najvecjo razsiritev Studije.

Izredno pomembna Studija je torej Ze sprozila ne-
kaj premikov glede meddrzavnega varstva manjsin.
To se je pokazalo tudi na 34. zasedanju Komisije
za Clovekove pravice, ki je bilo v Zenevi od 6. fe-
bruarja do 10. marca letos. V to komisijo, ki je del
Gospodarskega in socialnega sveta OZN, spada nam-
re¢ nasa podkomisija in nanjo se je podkomisija obz-
nila s svojo resolucijo.

Komisija za ¢lovekove pravice je obravnavala vr-
sto vpraSanj, na predlog predstavnika SFR] Alek-
sandra Bozovic¢a so vkljuéili v dnevni red tudi toCko

JOZA J. LOVRENCIC ml.

IZPOVED

Tiran cas

tfece,

bezi

v dalje brezmejne.
Z njim gre zivljenje,
veselje,

trpljenje,

bol

in hrepenenje.

Le sanje ostanejo
v meni

in z njimi spomini
na Tebe

in Tvojo ljubezen.
Ti in sanje

del ste mene,

zato ste in boste
moje spremljevalke
v neskoncénosi.

»Spostovanje pravic ljudi, ki pripadajo narodnost-
nim, etniénim, verskim in jezikovnim manjSiname.

Pozneje je predstavni$tvo Jugoslavije predlozilo
osnutek izjave o teh pravicah. Gre za daljsi nacrt,
ki obsega vrsto vprasanj. Komisija ga je sprejela v
obraynavo. Tako ga bodo zdaj razposlali vsem ¢la-
nicam OZN, o njem pa bodo sklepali na zasedanju
prihodnjega leta.

(se nadaljuje)
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JOZKO SAVLI

Senozet na Tolminskem

Gospodarstvo tolminske domaéije temelji na obdelavi
polja in na reji Zivine. Zanimivo je npr. novoletno vosé&ilo,
ki ga stari ljudje Se izreejo: »Bog daj sreo pri otrocih
in pri zivinil« Sreco so voscili mimoidoéi prav tako pri
oranju, sejanju in sajenju ter pri drugih poljskih delih.

lzraz polje se uporablja v sploSnem pomenu za njive,
travnike, skratka: za obdelan svet. Pomeni nadalje tudi
ledinsko ime, kadar za posamezne parcele manjka drugi
naziv, in pa splodno ime za lep, raven svet, npr. Vol¢an-
sko polje, Zabijsko, Polbinsko, Doljansko, in dalje od
Tolmina proti Kobaridu pod vasmi ob Sogi.

Z besedo Zivina pa je misljeno predvsem govedo, kra-
ve, junice, teleta. Reja Zivine terja veliko dela, vendar
je tudi za manjse domaéije nujno rediti kravo ali dve,
prvié zaradi mleka in, od tega, prodaje sira, kar je edino
prinasalo nekaj dohodkov v gotovini, in drugi¢ zaradi gno-
ja, brez katerega ni bilo mogoge obdelovati polja.

V vaseh v visjih legah, Cadrg, Zalaz, Laz, Ozidje in
drugih so gojili svoj &as veliko drobnice, ovce in Se
bolj koze. Koze so &e &ez zimo pustili na prostem in
so vedno nasle kako listje, Spice, grmitje in poganjke,
da so se nasitile. Za krmo pozimi pa so jim zgodaj v
jeseni nasekali tudi mladih listnatih vej, ki so se posusile.
Nazivali so jih frodl.

Krave oziroma Zzivino pa je bilo treba krmiti pred-
vsem s senom in ga je bilo treba pripraviti velike koli-
gine. Travnikov je bilo malo, ker je bil raven svet veti-
noma namenjen njivam. Posekli (pokosili) so vse grive
v dolini in v nizjih legah hribov. Za strm svet v niZjih
legah ni splodnega naziva, ampak uporabljajo sama ledin-
ska imena in lastninska, npr. to je Nemcovo, na Gunar-
jevem (ker je last hise, kjer pravijo »pri Nemcus, »pri
Gunarju« ipd.). In to zraven ledinskega imena, kot re-
¢éeno. Med temi ledinskimi imeni izstopa pogosto ime
Rut (okrajSano verjetno iz Rovt) ter Laz. Nad Tolminom,
tik nad znanim Hudiéevim mostom nad Koriti, slikovito
tesnijo reke Tolminke, Zdi vasica Laz, idilicna in slikc-
vita, kot jih je le malo. lzraz laz je ohranjen v splo§nem
pomenu, oznaduje njivo v strmem svetu, ki je ni moé
orati, ampak le prekopavati s saponom (krampom). Ker
se pri tem zemlja vsipa navzdol, jo je treba vsako leto
od spodnjega konca njive po vsej precni dolzini naloZiti
v oprtnike (ko8e) in znositi in vsuti na vrh. Oznaka »laz«
je bila ohranjena zlasti v ugotovitvi, da neka hisa skorajda
nima polja, ampak same laze. Kar je pomenilo, da je bolj
revna.

Nasprotno od tega pa rut kot ledinsko ime pomeni
samo svet za koSnjo in to v bolj strmem svetu, v grivi.
Kot splosno oznako ga nisem nikoli slial. Iz same lege
parcel s temi nazivi pa je mogoée sklepati na besedni
pomen. Pomeni po vsej verjetnosti »otreblien svet«, toda
malo je verjetno, da prihaja naziv »rut« ali »rovi« v tem
pomenu od nemskega sroden« (trebiti, kr&iti) in »Rodunge«
(kréevina, otrebljen svet), paé pa od naSega pojma sruti«
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in »ruvati«. Zakaj zarasel svet, ki ga pripravimo za obde-
lavo, ni samo otrebljen, ampak je treba iz njega tudi
izruvati korenine grmicja. Beseda »trebiti« pa pomeni Se
danes samo pocistiti travnike raznih vej, ki so se na
njih nabrale med letom, kamnov, poravnati krtine itd. Po-
leg tega je zelo dvomljivo, da bi se nasi predniki taksnih
najbolj enostavnih opravil morali uciti od sosedov, ob vsej
njihovi visoki kmeéki kulturi v tistih ¢asih. In veliko bolj
smiselna je razlaga, da gre pri podobnosti izrazov »rovt«
in »Rodung« samo za skupno indoevropsko dediSéino,

Nad ruti in lazi je gozdni pas. Gozd je slab, veliko
grmicja, vmes gabri in akacija. Zato mu pravijo »grmi«.
Bukov gozd se nahaja na osojnih legah in Sele temu
recejo »bodke.

Nad gozdnim pasom se zacenjajo senozeti, ki segajo
po gladkem, a tudi precej strmem svetu do vrha hriba.
Tu se zacenja secnja trave proti koncu junija, pred sv.
Petrom in Pavlom ali tako] po njem in traja nekako do
srede julija. V tem casu je tu trava zrela. Namesto izraza
senozet se rabi tudi beseda gora (gu'ra). Kako poteka
sectnja v senozeti?

Seénja traja tudi po en teden. Kosci prespijo navadno
kar v seniku. Vstanejo pa Ze ob &tirih, ko je Se hladno
in je mogoce ugodneje delati. Okoli sedme ure, ¢e ne
7e prej prinesejo grabicke kosilo (beseda se v teh kra-
jih uporablja edino v tem pomenu, opoldne pa se ima
juzino). Prinesle so ga od doma ali pa so ga skuhale
tu, e so tudi one tukaj prespale, v posebni bajtici neko-
liko stran od senika, katero nazivajo kamarnica (kamar'nca) .
Kosilo vsebuje toplo, moéno Zupo, sirkovo ali ajdovo polen-
to, zabeljeno s &pehovimi ocvirki in klobaso. Delali pa so
tudi &truklje. Po kosilu je ena od grabick, lahko tudi dve,
vzela lempo in §la po vodo, véasih tudi po uro dale¢ ali Se
veé, do dobrega, hladnega studenca.

Druge pa so se lotile trosit vrste pokoSene trave, rezi.
Po trosenju jih je nekaj ostalo pri koscih, da so sproti
trosile, druge so pripravljale juzZino. Sredi dopoldneva
se je raztroseno seno na vrhu Ze toliko posusilo, da ga
je bilo treba iti obracat, tako da se je posusilo e na drugi
strani. Travo so sekli navadno do poldneva, do juzine.
Ta je bila bolj skromna, posebno &e so bili le domaéi in
niso imeli »vnanjih«: ¢aj, salama, sir, kruh in vino. Po
juzini je prisla ura ali dve pocitka, kot se je rajmalo. Po-
tem so §li grabit.

Vsak kosec je imel zadaj obeSen za pasom osovnik
(uasovnk) z oslo in je z njo od Easa do &asa nabrusil
koso. Ko se je fina rez kose ze preveé skrhala, t.j.
ustrupala, jo je bilo treba sklepati na posebnem klepilu.

Grabljenje je bilo skupno delo vseh. Kadar seno ni
bilo dovolj suho, ker je vreme nagajalo, so ga grabili v
kupe in sicer po pet ali Sest plastov (en plast je koli¢ina
sena, ki jo moremo drzati z rokami in grabljami) v enega.
Drugi dan dopoldne so kupe strosili in ti so se hitro
posusili, ker je seno v njih, $e ne dovolj suho, prevrelo.
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Dodobra posuseno seno, iz kupov ali naravnost, se je
spravilo v senik ali v kope. Ker je bil senik spodaj, za
krajem senoZeti, so ga nalagali ob grabljenju sproti na
lonce. Z izrazom lonca se oznacuje vecjo vsekano vejo, na
katero nalagajo seno in ga dobro pestajo. Na spodnjem
koncu moli izpod njega zacetek veje, za katero primejo in
jo sproti vle€éejo po senozeti navzdol in sproti manjo na-
lagajo. Po potrebi naredijo vec¢ takih lonic.

Kadar senoZet nima senika, ali pa je ta premajhen, je
treba napraviti kope. Kopa ni ravno preprosta stvar, saj
mora biti narejena tako, da ob dezju ne tece vanjo, Naj-
prej je treba postaviti stoZje (st'Zje), ga od treh strani
od spodaj podpreti in okrog njega z vej napraviti dnisce,
tako da nanj naloZeno seno ne pride v neposreden stik
z zemljo, iz katere bi potem vleklo vlago. Na dnis¢e se
zacne nalagati seno in ga ¢imbolj pesStati ter postopoma
Siriti proti sredini, zatem pa spet proti vrhu v obliki 8i-
rokega stoZca oziti. Na vrh se pritisne okrog stoZja en
svitek ali dva, spletena iz dolge suhe trave. Potem se
kopo z vrha priveze Se s srobotom, trto ali dratom za
koli¢, zasajen v grivi.

Pozno jeseni in pozimi se spravlja seno domov. V no-
vej§em ¢asu so napeljali iz hribov v dolino vrvee (u'rca =
Zicnica), da po njih spustijo bremena sena. Poprej pa so
ga morali iz gore pripeljati z vlaémi, na katere so naloZili
bremena sena. Breme so naredili tako, da so na ravna
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tla potegnili vrco, nanjo naloZili plaste po vsej dolZini
in jo potem moéno zategnili okrog bremena. Potem so
ga navalili na vlace in peljali v dolino.

Breme, ¢e ga je bilo treba znesti blizu, npr. v senik,
si ga je moski zadel na glavo, pokrito s fcolom (ruto,
robcem). TeZa bremena je padla na ramena, zadeti pa
so mu ga pomagali drugi in eden je pocenil ob njem, da
se je nanj oprl in lahko vstal. In potem je Slo. Bilo je
seveda mnogo manjSe, kot pa tisto na vlageh,

Za manjsa bremena so se rabile berkle (krple) med
katere se je naloZilo plaste, zategnilo skupaj z vrvjo na
zanko, zadelo in odneslo.

Za delo v senoZeti so si moski navezali na spodnjo
stran &evljev krabSe (dereze), katerih Zelezni zobje so se
zapigili v tla in omogogali &loveku boljSo stojo in drZo
v grivi, tako da se mu nj drselo,

Pred vojsko so v senoZetih tudi pasli, ko so prignali
Zivino s planine. Zato imajo 3e sedaj nekateri seniki
spodaj nizko Stalo. Danes pa secejo, ¢ée jo, le 8e prvo
travo jarnico (arnico) in niti ne ve¢ otave (druge tra-
ve) kot pri domu, kjer se sete tudi otavéek (tretja trava),
vgasih Se drugi otavéek.

Otroci smo v senoZeti uZivali nov svet. Tu so bila
drevesa, ki jih v dolini nismo videli: breka, lim, jelSa
(usa), érni in beli jesen, jerebika, €rna in bela lipa, mo-
goéne divie €esnje, javori. Potem divje lilije z lila in rde-
&imi cvetovi, marjetice z veé cvetovi na enem steblu,
ponekod je uspevalo #e planinsko oz. nizko planinsko
cvetje. Opazovali smo vrste émrljev (Ernelékarji, pSel€kar-
ji, rdecritarji, zemljerji ali obrockarji), stevilne vrste mra-
velj, od drobcenih do napadalnih rusih (bakrenordecih),
ruscah, ki so hodile na dolge roparske pohode. Bogat je
bil pticji svet, tu in tam si naletel na zajca, srno ali na
kanjo, Sprenco (postovko), tudi orla in sokola; &tevilne
so bile kavke.

Posebna obravnava bi veljala tlopisju, to je ledinskim
imenom, ki se ravnajo najveckrat po oblikovitosti tal:
Dobje, Zaslap, Kras, Krasce, Plinave, Dolina, Platisce,
Kratée, Zavrh, Ron&ice, Vodice, Potoki, Globo&ina, Jasenki,
Zadasko, Rupa, na Celah, vrh Cel, na Steni, na in za Ga-
¢éeh, na Sovceh, na Mlaceh, na Kuclu, itd. Iz veéine je
mogoce 3e razlogiti pomen. Iz nekaterih pa le tezko.

ZAMEJSKA IN ZDOMSKA

LITERATURA

MILKO SKRAP: DNEVNIK...

Milko Skrap se je rodil leta 1910 pri Sv. Ivanu v Trstu,
dovr$il dvoletno Trgovsko Solo Druzbe sv. Cirila in Me-
toda pri Sv. Jakobu, potem se je aktivno vkljugil v de'o
Mladinskih drustev na Trzaskem. Zlasti je bil delaven pri
Sv. Ivanu, kjer je bil tajnik, potem odbornik in revizor.
Svoje Zivljenje, drustva in njihovo delavnost je opisal
leta 1971 v knjigi Uporna mladina, ki so jo izdali v Ko-
sovelovi knjiZznici Zaliva &lani nekdanjih mladinskih drus-
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tev. Knjiga obravnava lep kos slovenske trzaske zgodo-
vine v najteZji dobi fasizma, zgrajena je na osebnem doziv-
ljanju, na pripovedovanju sodobnikov, na tiskanih in pi-
sanih virih.

Leta 1930 se je moral Skrap umakniti v Ljubljano in
tukaj je bil med soustanovitelji primorskega emigrantske-
ga drustva Tabor in veé let njegov tajnik. Med zadnjo
vojno se je vkljugil v delo OF, in ko so aprila 1943 odkrili
v njihovi hidi bunker za skrivanje aktivistov OF, so ga
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zaprli in 27. jul. obsodili. V jeéi je zacel Skrap pisati
dnevnik, €eprav je bilo skoraj nemogoge, saj niso smeli
imeti ne papirja ne svinénika. Vedno pa mu je uspelo,
da je naSel kak listek, cigaretni zavitek ali karkoli, da
je zapisal to, kar se je zgodilo v jeci, kar je mislil in
obcutil. Ko je med vojsko pobegnil iz nemske tovarne v
Porurju v Belgijo, je te zapiske, ki so bili Ze slabo @it
ljivi, prepisal ter jih prvié objavil v Primorskem dnevniku
leta 1963. Pred boZicem 1977 pa je iz8el dnevnik v samo-
stojni knjigi pri ZTT kot Dnevnik in Spominska knjiga iz
fagisticnih zaporov.

Dnevnik.se zagenja 8. sept. 1943 v ljubljanski jeéi, ko
se pripravljajo na prevoz v Koper. Dva dni pozneje so
jih 40 naloZili na vlak in odpeljali proti Kopru. Ko se pe-
liejo preko Krasa, pravi: »Kras, nag§ Kras, napojen z zno-
jem in krvjo na8ih toliko preizkugenih Primorcev, se mi
ni zdel 3e nikeli tako reven in zapusen. Skréen in po-
greznjen sam vase, kakor starec, ki umira, se mi je zdel.«
Neki sotrpin mu je omenil, da bodo po vojski Kras spre-
menili v rodna polja, kakor so v Rusiji. In Skrap ugotav-
lja, da vsi, »ko dajejo primere, ko dajejo poudarka svoje-
mu prepriéanju, se vedno sklicujejo na Rusijo. V njej
vidijo moé&, ki ni veé naravna.. Skrap je preprican, da
»Krasa ne bo mogel nihée spremeniti v rodno polje« in
da bi »Krasevec umrl, ée bi mu izginilo to brinje, to sivo
kamenje, na katerega je tako navezan«.

Kaznilnica v Kopru je nosila napis: »Per la Patria, per
la Famiglia, per Te stesso, risorgil« Skrap ugotavlja, da
v taki je&i, kot je bila v Kopru in kot so bile po vsej
Italiji, ni moZno prerojenje. Stenice, surovi in neizobra-
Zeni pazniki, nesposobna in oportunisticna uprava, slaba
hrana, neélovedke razmere, vse to vpliva na kaznjence, da
se vrnejo iz jeGe slabsi, kot so prisli vanjo. Nujno bi
bilo treba preurediti sodstvo, »ki je ostalo Se v marsi-
¢em srednjeveSkoe«. V jetniSki celici so si politiéni jet-
niki uredili »popolno kolektivno Zivljenje«, ki naj bi bil
skromen primer, »kak3na naj bi bila nasa bodoga druz-
bena ureditev«. Vendar so se takoj pokazale tezave, €lo-
vek je tudi v je¢i chranil svoje napake.

O kaki ¢isto&i »ni bilo govora«. Jetniki so se uprli,
da bi vstajali, ko so prihajali pazniki pregledovat sobo
in reSetke na oknih. Ker je znal Skrap italijani&ino, so
ga zaporniki dologili za svojega zastopnika pred ravna-
teljem. Odlo&no je zagovarjal pravice sojetnikov in se
skliceval na to, da so zakoni fasisticni, faSizem pa ja
z Mussolinijem padel. Poveljnik jetnidnice mu je dokazal,
da je hisni red v veljavi Ze od leta 1885! lzolirali so jih,
vendar so se pocasi navelidali upiranja in se posvetili
Studiju Engelsa in predavanjem, véasih so prigli tudi do
tasopisa. Dne 23. avg. je doZivel presenecenje — sestal
se je z zaprtima sestrama.

Dne 29. avg. so jih prepeljali iz Kopra v Trst k je-
zuitom. Tu je bila nesnaga e huja, a tu je Ze lepo pri-
pravil beg. Toda nastopili so partijci in zapretili, da se
bodo morali ubeZniki zagovarjati pred partijo, e da
niso tako pomembni, da bi morali ostali zaradi njih trpeti
posledice.

V Trstu so ostali do 1. sept, ko so jih prepeljali v
Benetke. Tu so se &irile najrazliénejSe novice, da so se
Anglezi izkrcali v Anconi, v Dalmaciji in drugod, edina
resnicna novica pa je bila, da so Nemci resili Mussolinija.
Zvedeli so tudi za italijansko premirje, vendar se jetni-
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gke razmere niso spremenile. Tri dni so gladovno stav-
kali, Skrap se je pogajal z ravnateljem, 25. sept. pa so
jih prepeljali v Parmo. Tudi tukaj so nadaljevali s kolek-
tivnim Zivljenjem, vendar je Skrap spoznal, da raznih
funkcij ni dolocal sobni kolektiv, »ampak le nekateri, ki
ob vsaki priloZnosti drug drugega podpirajo, drug dru-
gega predlagajo, drug drugega branijo; gre za zakljuéen
ozek krog. Nemalo je pojavov, ki pricajo, da je v nadi
kaznilni8ki skupnosti mnogokrat konspiracija le pretveza
za nekatere, da si v okviru kolektiva obdrzijo vodilne po-
lozaje.« In konéno spoznanje: »Muéim se z mislimi, da
se bo v bodoge spremenila le zunanja oblika sozitja ljudi,
medtem ko ne bo mogoge ni¢ ukreniti za ozdravljenje
ali vsaj za omejitev strasti in bolnih ambicij. Mogoée bo,
da se povzpne do oblasti klika nesposobnih, brezvestnih
in brezobzirnih demagogov, ki bo vzela idejo v zakup In
— potem? Kdo se ji bo upal upreti?l«

In res so nekateri v jeéi strahovali vse, ki niso z nji-
mi soglasali. Pretepli so vodjo opozicije, bojkotirali so
maso, vsi so morali odkloniti hrano. Konéno so posredo-
vali Nemci in jim dovolili, da so sami vodili kuhinjo.
Zivljenje se je nekoliko zbcljgalo, Skrap je moral skrbeti
za nakupovanje hrane in je imel veliko dela in odgovor-
nosti. Zato je tudi prenehal pisati dnevnik (12. nov.],
decembra pa so avtorja z drugimi zdravimi zaporniki po-
slali Nemci v Rheinhausen pri Duisburgu v Porurje, kjer
je delal v Kruppovi tovarni. O tem piSe v Pripisu in
destavlja, da je delal pri Zagi in z nem3&ino pomagal
Dalmatincem in Crnogorcem. Z nemskimi delavci, ki »niso
bili prav ni¢ navduSeni nacisti, sem se dobro razumele«
in nekateri so mu pomagali z malico, ker je bilo hrane
premalo. Konéno je s pomocjo organizacije OF pobegnil
k scrodnikom v Belgijo in tam doéakal prihod zaveznikov.

V Dnevniku Skrap ni opisal samo zunanjega dogaje-
nja v jetnidnicah, ki ga je podal zelo stvarno, neposredno
in pretresljivo, ampak je poustvaril razpoloZenje, mislje-
nje, teZznje in obup zapornikov. Poglobil se je v notra-
njost svojih sotrpinov, pokazal njihove vrline in napa-
ke, a tudi svoje nazore in upanja. Dnevnik je tako av-
tenticna priéa tedanjih dni, ko je bil iz Zivljenja v smrt
le majhen korak. Skrap je bil duSevno moéan, nikoli ni
izgubil upanja v resitev, in ker je znal italijangino in
nems$éino, je nehote postal glasnik in zagovornik svojih
sotrpinov. Zagovarjal jih je neustraeno, zato so ga pre-
ganjali, vendar ni odnehal, ker ga je vodilo srce, ne pa
politiéni racuni. S prijaznim nastopom si je znal prido-
biti zaupanje in Ze v Trstu bi bil lahko pobegnil, ée bi
se ne bil oziral na druge. V Neméiji je to brez skode za
druge uresni€il. Posebna vrednost Dnevnika je tudi v tem,
da ga je napisal v jeéi, dan za dnem, ne pa pozneje po
spominu, ko gleda &lovek nehote na dogodke z drugac-
nimi ocmi.

Drugi del knjige predstavlja Spominska knjiga poli-
ticnih zapornikov v parmski jecéi, Parma decembra 1943.
Sestavlja jo 23 listov, ki so po obeh straneh popisani
s podpisi zapornikov po scbah, nekaj je tudi posvetil v
slov., srbohr., gr8E., ital. in nem. Tudi to knjigo je Skrap
odnesel iz Parme in tukaj so listi v naravni velikosti fo-
tokopirani.

Knjigi je napisal spremno besedo Boris Race, dodan
pa je Se Skrapov Zivljenjepis s sliko.

(se nadaljuje)
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KONCERTNA SEZONA GLASBENE MATICE V TRSTU

14.2.1978 je bil v Kulturnem do-
mu v Trstu koncert klavirskega dua
Dekleva, ki ga sestavljeta Alenka in
Igor Dekleva. Duo nastopa Ze enajsto
leto doma in v tujini. Trzaski pro-
gram je duo Dekleva zagel z Mozar-
tovo sonato v C duru KV 19 za kla-
vir Stirirogno, ki jo je avtor napisal,
ko je bil star komaj 9 let. Nato smo
slisali zelo tehtno skladbo, t.j. fanta-
zijo v f molu op. 103 Franza Schu-
erta, ki spada med njegova najboljsa
dela. Ob koncu prvega dela koncerta
smo sliSali Se tri krajSe Debussyjeve
impresije »Trois epigraphes anti-
ques.«

Drugi del koncerta se je zacel s
Kogojevo »Fugo«. To je sicer vsebin-
sko ekspresionisticna skladba, a pi-
sana v tradicionalnem tonalnem slo-
gu. Sledila je zanimiva Hindemithcva
dodekafonska (s prizvoki tonalnosti)
»Sonata«. Za konec nam je duo De-
kleva podal serijo krajsih skladb Al-
freda Caselle »Pupazzetti«.

Mislim, da ismo Ze tako navajeni
posluati na koncertih recital enega
samega pianista, da smo koncertu
stiriroéne glasbe sledili nekcliko z
nezaupanjem in pretiranimi pricakova-
nji. Nobenega dvoma ni, da predstav-
lja igranje Stiriroéno &isto nove pro-
bleme, ki jih pianisti navadno ne po-
znajo. Verjetno je tudi res, da je en
sam izvajalec za klavirjem bolj spro-
sden in svoboden kot pa dva. Morda
je bila glavna hiba koncerta prav ta,
da ni bilo éutiti doloéenega zanosne-
ga poleta, ki podre mejo med izvajal-
cem in umetnino in pa tudi med iz
vajalcem in publiko. Drugace pa sta
umetnika prepricevala v prvem delu
predvsem s Schubertovo fantazijo, v
drugem pa s Kogojem in Hindemi-
them in to s prozno, naravno in do-
sledno igro.

—_— 0 —

4.3.1978 je bila v Kulturnem do-
mu na sporedu Smetanova opera Pro-
dana nevesta v izvedbi Opere narod-
nega gledaliséa v Ljubljani. V glav-
nih vlogah so nastopali Rajko Korit-
nik (Janko), Zlata Ognjanovic (Ma-
rinka), Dinko Lupi (Kecal, meSetar)
in Karle Jeric (Vasek). Plesali so éla-
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ni baleta ljubljanske opere. ReZijo je
podpisal Ciril Debevc, dirigiral pa je
Rado Simoniti.

Najprej nekaj o operi sami. Vsebi-
na Prodane neveste je lahkotna in ko-
micna, obenem pa tudi Sablonska, v
tipicnem stilu italijanske opere. Kljub
temu velja Prodana nevesta za vzor
slovanske komiéne cpere. Smetana
se opira na ¢esko folkloro predvsem
v mnoziénih scenah. Zgradba opere je
dognana in zanimiva, zato ni nié éud-
nega, da si je takoj osvojila obcin-
stvo. Se zdaj je zelo popularna, pred-
vsem v slovanskih dezelah.

O izvedbi: najprej pevci. Solisti
so zadovoljili le deloma, med temi
Zlata Ognjanovic v vloki Marinke in
Karlo Jerié¢ v vlogi Vaska, delno pa
tudi Dinko Lupi v vloki Kecala, Ge-
prav je pel v hrvasc¢ini in ga zato ni
bilo mogoce razumeti. Ta hiba je pri-
Sla e posebno do izraza, ko so peli
v sekstetu brez spremljave orkestra.
Orkester je mestoma prevec izstopal,
mestoma se celo ni ujemal s pevci.
Orkestru je v delno opravigilo neaku-
stiénost dvorane. Najbolj so uspzle
mneziéne scene. lzvedba Prodane ne-
veste ni povsem zadovoljila trzaskega
obcinstva, ki si je od ljubljanske ope-
re pricakovalo kaj veé. Upajmo, da
se bodo gostovanja ljubljanske ope-
re nadaljevala tudi v prihodnji sezo-
ni, a upajmo tudi, da se bo raven
izvedb dvignila.

—_—0 —

18. marca je konéno bil v Kultur-
nem domu izredno pomemben kon-
cert, saj je orkester Glasbene Matice
praznoval 25-letnico delovanja. Sicer
je orkester trzaske Glasbene Matice
obstajal ze |. 1909, ko so v Trstu u-
stanovili Glasheno Matico. Vendar je
fasizem onemogocil nadaljnje delova-
nje ansambla. Po vojni pa je zacel
spet redno delovati od 1. 1953, ko je
prevzel dirigentstvo Oskar Kjuder. Za
ta jubilej je orkester pripravil za tr-
7asko publiko zelo pester spored in
sicer: Gluckovo uverturo »lfigenija na
Avlidi«, Kencertno simfonijo v Es-du-
ru KV 364 za violino, violo in orke-
ster W.A. Mozarta, Schubertovo »Ne-
dokoncano« in Dvorakov Slovanskiples

5t. 8 v g molu op. 46. Poleg trzaskih
orkestrasev so orkestrski sestav za
to priloznost dopolnjevali &lani 1jub-
ljanskega radijskega orkestra. Kot so-
lista sta nastopila trzagki violinist Cr-
tomir Sigkovié in violist Gorjan Kc-
Suta, po rodu doma iz Sv. Kriza, se-
daj pa asistent lgorja Ozima na Aka-
demiji za glasbo v Kélnu. Dirigiral je
Oskar Kjuder, stalni dirigent orkestra
Glasbene Matice.

Na splosno lahko reéemo, da je
bil koncert na dobri ravni, &eprav ne
moremo mimo nekaterih senénih pla-
ti. Posebno pohvalo zasluzita obs
solista, ki sta Mozarta podajala eks-
presivno, muzikalno vlito in s potreb-
no dozo klasiéne ubranosti. Orkester
je merda najboljSe izvajal prav prvo
tocko, t.j. Glucka, medtem ko je v
drugem delu prisla do izraza hetero-
genost orkestra. Poznalo se je nam-
re¢, da je bil orkester praktiéno se-
stavljen iz dveh orkestrov, trzaskega
in ljubljanskega. Pri Schubertu in po-
sebno pri Dvoraku je motila glasovna
neuravnovesenost med raznimi in&tru-
menti. Trobila so namre¢ preved iz-
stopaia. Sicer pa gre to pripisati tu-
di neakustiéni dvorani. Poudariti pa
moram, da smo lahko sliali poszhno
pri Schubertu odliéno izpeljane od-
lomke, izredno delikatne pianissime
in natanéno izvedene ritmicéne in teh
niéne pasaze.

TOMAZ SIMCIC
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NOVA RAZISKAVA
O STISKEM
SAMOSTANU

Pred koncem preteklega leta je pri
Drzavni zalozbi Slovenije iz&la knjiga
— plod dolgega, napornega in do
skrajnosti vestnega raziskovalnega de-
la — Stiéna in zgodnja arhitektura
cistercijanov. Avtor je Marijan Zad-
nikar, eden izmed najuglednejsih so-
dobnih slovenskih umetnostnih zgo-
dovinarjev. Ko se je Ze ob zakljué-
ku svojih Studijev na Filozofski fa-
kulteti v Ljubljani odlogil za razisko-
vanje starejSega obdobja umetnosti
na Slovenskem, je slutil pomen, ki
ga lahko ima romanska Sticna ne
samo v slovenskem, ampak evrop-
skem merilu. Tako je dozorela mo-
nografija o stiSkem samostanu.

Knjiga je iz&la na 285 straneh, s
povzetkom v francoscini in nemsci-
ni; vezana je v platno in skrbno o-
premljena. Pri tem je treba poudariti
tudi bogato fotografsko in kartograf-
sko dokumentacijo, ki spremlja raz-
pravo. Vsebina knjige je razdeljena
na pet poglavij: Cistercijanski red in
arhitektura, Viri za starejSo stavbno
zgodovino, Doslej objavljeno znanje,
Romanska Stiéna, kakor jo danes po-
znamo in Stiéna v evropskem prosto-
ru. Prvo poglavie nas uvede v svet
cistercijanskega reda, ki je odlocilno
vplival na razvoj samostanske arhi-
tekture v obdobju romanike. Treba
je omeniti, da se je isti avtor lotil
problematike srednjeveskega samo-
stanskega stavbarstva v delu evrop-
skega pomena Srednjeveska arhitek-
tura kartuzijanov, ki je dokazalo nje-
govo izredno poglobljeno poznavanje
tega obdobja. Nadalje avtor predstavi
natanéen pregled arhivskega gradiva,
ki se je ohranilo v zvezi z nastaja-
njem stiskega samostana. Seveda pa
je za nas najvaznejSe poglavie o ro-
manski Stiéni, kakor jo danes pozna-
mo. Avtar je prisel do novih spoznanj,
ki jih je sicer Ze dolgo slutil in jih
je sedaj lahko potrdil; pomagala so
mu najnovejsa odkopavanja v stiskem
samostanu, ki so bistveno spreme-
nila njegovo do sedaj znano podobo.
Zadnje poglavje, ki Stiéno obravnava
v SirSem evropskem okviru, je znan-
stveno prav tako mikavno. Zadnikar
se tu usmeri predvsem v iskanje iz
hodiéa za nastanek stiskega samo-

culk
na olbelisku

MALI OGLAS
Organiziram udarno enoto od pe-
tih do desetih studentiov, da bi nekje
med Vrdelsko cesto in Katinaro pred
zaklju¢kom Solskega leta ugrabili de-
kle multinacionalnega reZzima SLO-
VENSCINO, LATINSCINO in MATE-
MATIKO in jih dali pred ljudsko so-
disce. Javite se z dvojkami, trojkami
in Stiricami,
Pistole zazelene.
Predstavnik Rdeéih brigad
na liceju France PreSeren
v Trstu

UGANKA

Kateri je tisti intelektualec - inte-
lektualka na beki, ki v dopoldanskem
pomenku z neko uéiteljico sprasuje o
GRAMATIKALNIH napakah in govori
o INDIFERENCIRANI soli in sploh raz-
pravlja o tem, kaj je ZA NAREDITI?
Pomagajte CUKu iztakniti tega inte-
lektualca - intelektualko, da ji poslje
nekaj gramatikalnega v pouk in za-
bavo.

IZJAVA
Podpisani izjavljam, da nimam ab-
solutno niéesar skupnega s Cukom
Primorskega dnevnika ne z njegovim
literarnim éukoslovjem,
CUK,
Agencija z. p. 2.

TELEGRAM

V zacetku aprila je bil v Trstu se-
minar za uéitelje in profesorje na slo-

venskih Solah. Udelezenci so imeli
povedati, da takSnega uspavalnega se-
minarja doslej Se ni bilo. Pravcata po-
mirjevalna kopel, v tem divijem €asu
Rdecih brigad. Zato so poslali orga-
nizatorju seminarja prof. Siveu v Ljub-
ljano naslednjo brzojavko: »Zivéno re-
laksirani od duhovne joge — ée iz
vzamemo zivo literarno popoldne —
se vam in predavateljem zahvaljujemo
za to injekcijo boZjega miru v nas
razrvani €as in vas miroljubno po-
zdravljamo. Lahko noé& in na svidenje
prihodnjo pomlad v e vegji Zivéni
relaksaciji.

Slovenski Solniki Trst«

1ZZA KONGRESA

Na nedavnem kongresu Zveze ko-
munistov Slovenije v Ljubljani je bil
tudi Boris Race, ki je vodil delegaci-
jo Slovenske kulturno - gospodarske
zveze. V posegu v diskusijo je sicer
pritrdil tov. Popitu, ée$ da je v Slo-
veniji pluralizem interesov, a chenem
je poudaril, da je v zamejstvu plura-
lizem Exportov in Importov. Sicer pa
je podértal razmah napredne ideje v
zamejstvu, z novim diferenciranjem
na podroéju pevskih zborov,

POJDEM NA STAJERSKO

Gledat kaj delajo ljubice tri? Ne, faj-
mostri trije. Govori se namreég, da mi-
slijo ti trije fajmostri ustanoviti ini-
ciativni odbor za slovensko samo-
upravljalsko katoliske Cerlev. Od za-
kramentov naj bi ostala samo dva:
krst in pa poroka za duhovnike. Teo-
loska fakulieta naj bi se spremenila
v Teolosko diskoteko. Revija Zname-
nje pa naj bi ostala kar Znamenje.
Zamisel je menda pozdravil tov. Se-
tine, tajnik ZKS, a prizadeti so baje
stvar za sedaj demantirali.

stana: od kod so prisle pobude zanj,
v kaks&nem razmerju je stiska arhi-
tektura glede na druge cistercijanske
samostane po Evropi. Dozorela je ugo-
tovitev, da Stiéna ni le nekak pro-
vincialni odmev velikih arhitekturnih
dogajanj na zapadu, pa¢ pa nosilec
svojevrstnega vzorca, ki je nastal sko-
raj vzporedno z velikimi romanskimi
samostani zahodnega sveta. StiSka
cisterca (ust. I. 1136, posv. |. 1156)
se je rodila v obdobju naglega Sir-
jenja cistercijanskega reda po Evropi
od matiénega Citeauxa (1098) do
Clairvauxa (1115), Morimonda (1115),
Ebracha (1127) iin drugih samostanov
v velikih evropskih dezelah. Po be-
sedah Marijana Zadnikarja se »z za-
snovo in izvedbo redovne cerkve
uvrSéa Sticna kot povsem osamlje-
na med najzanimivejSe primere zgod-
nje cistercijanske arhitekture v Ev-
ropi.«

Zadnikarjevo delo je na novo ovred-
notilo stisi samostanski sklop, ki je
bil veckrat predmet raziskav tudi u-
jih  umetnostnih zgodovinarjev. S
svojim domnevnim stavbnim moj-
strom Mihaelom, ki je dokumentarno
izprican kot »...natione latinus arte
vero cementarius... de longinquis pro-
vintiis adveniens«, pa se Sti¢na pri-
druzuje redkim evropskim romanskim
spomenikom, ki se vsaj delno povzdi-
gujejo iz anonimnosti in se nam tako
priblizujejo v otipljivi podobi.

Poleg umetnostnozgodovinske vred-
nosti je treba pri novi knjigi o Sticni
poudariti tudi izredno preglednost v
zamisli in jezik, ki bi mu lahko vsak
slovenist zavidal. Slovenska umetnost-
na zgodovina je s to knjigo pridobila
izjemno delo, ki mu je Ze zagotov-
ljeno tudi mesto v vrstah tujih razi-
skovalcev romanske umetnosti.

VERENA KORSIC
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Pijanéek je zdrknii po Skarpi v re-
ko. Nekdo to vidi, sko&i za njim in
ga redi. Pijantek z gnusom izpljune
vodo, hvalezno pogleda resitelja in
rece: »NajlepSa hvala, da ste me iz-
vilekli iz tega lokala. Ogabno pijaco
tocijol«

—0—

»Cemu se trudis, Zena, saj vidis,
da se Sultan ne pusti dresirati.

»Zdaj e ne, a pocakaj; se spo-
mnis§, kakSne tezave sem imela v
zacetku s teboj?«

—0—

Zena: »Nehaj Ze govoriti moji o-
troci, moja hia, moje pohistvo... Kaj
ni vse to tudi moje?... Kaj pa isces
tam?«

Moz: »Najine nogavice...«

———

»Mama, Floxi je tako hudoben:
zgrizel je ceveljcke moji punékil«

»To je bil pa res hudoben, kazno-
vala ga bom.«

»Ni treba, mami, sem ga Ze jaz!
Popila sem vse mleko iz njegove sko-
delice.«

_O_

Sodnik opozarja price: »Biti mo-
rate precizni in povedati samo, kar
ste sami vedeli. ne kar so vam drugi
povedali. Torej, zaénimo! Kdaj in kje
ste se rodili?«

»O tem, gospod sodnik, pa vem
res samo, kar so mi drugi povedali.«

POPRAVEK

V élanku Osimski sporazum in slo-
venska kultura, ki smo ga objavili v
letosnji prvi Stevilki, se je pri korek-
turah vrinila neljuba napaka. V c¢e-
trtem odstavku na 11. strani se sta-
vek pravilno glasi: »V istem stoletju
je bil gvardijan kapucinskega samo-
stana v Trstu Janez Svetokriski...

Pri brivcu.

»Vi pa tudi ne znate pripovedo-
vati drugega kot zgodbe o umorih,
o strasnih nesrecah in drugih straho-
tah!«

Brivec pa: »Veste, to mi olajsa
delo! Moje zgodbe spravijo klientom
lase pokonci in tako je strizenje
lazje.«

_D_

Na diplomatskem sprejemu je ru-
ski poslanik Zelel, naj mu prinesejo
Martini. Ko je zagledal, da v kozarcu
plava limonina lupina, je protestiral:
»V Rusiji se mi je ze zgodilo, da je
plavala v kozarcu muha, nikoli pa se
ne sadni olupkil«

g

»Pomisli, véeraj mi je telefoniral
francoski konzul.«
»Res? Od kod pa si tako vazen?
In kaj je hotel?«
»0 nié, telefonsko stevilko je zgre-
§il.«
_0_

»Tomazek, ¢e bod priden, se bo$
el lahko smugat gor na hrib.«

»0, to bi se mi drugi smejalil«

»Zakaj?«

»Ker se drugi
hribul«

smucéajo dol po
i

Dva prijatelja:

»Meni ni 8e nobena zenska zme-
Sala pameti .«

»Ne? Kdo pa potem?

& ® w

Pri mesarju.

»lmate Se kaj teletine?«

»Ne, ze ob sedmih je je zmanj-
kalo.«

»Kdaj pa odpirate?«

»0Ob pol osmih.«

* & %

Poznam nekoga, ki mu samo &lo-
veska podoba kazi pasje Zzivljenje.

Od obrtniskih izkusenj
v trgovinsko dejavnost

Anton Korsic

* Serijsko pohistvo
® Pohistvo po meri
*® Preureditve

POSEBNI POPUSTTI !!!
OBISCITE NAS !!!

R Sl

Prodajalna:
ul. S. Cilino, 38
telefon 54390

Dom in delavnica:
ul. Damiano Chiesa, 91
telefon 725757

CENA 500.- LIR

Slovenska prosveta - Trst
in Zveza slovenske katoliske
prosvete - Gorica

RAZPISUJETA

tekmovanje zamejskih ama-
terskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udele-
7ijo amaterski odri, ki delujejo
v na8i dezeli.

Tekmovanje traja do konca
leta 1978. Izid bo javno razgla-
Sen ob slovenskem kulturnem
prazniku februarja prihodnjega
leta.

Skupine, ki se nameravajo
udeleziti tekmovanja, morajo ja-
viti svojo udeleZzbo enemu od
obeh prirediteljev.

Predstave prijaveljenih ama-
terskih odrov bo ocenjevala ko-
misija, ki jo sestavljajo gledali-
8ki izvedenci in po en predstav-
nik vsake organizacije., Mnenje
komisije je dokonéno in ne-
preklicno.

Za vsa podrobnejsa pojasnila
in prijave se je treba javiti na
naslov SLOVENSKA PROSVE-
TA, Trst, ulica Donizetti 3, tel.
768-189 ali pa ZVEZA SLOVEN-
SKE KATOLISKE PROSVETE,
Gorica, viale XX Settembre 85.

LISTNICA UPRAVE

Podporno narocnino so nakazali:

Joze ROSA iz Pordencna, Darko
Duréik iz Rupe, druzina MARKUZA
iz NabreZine in Francisek SEGULA iz
Rima (12.000 lir).

Za tiskovni sklad MLADIKE so da-
rovali: Mitja Biteznik 1.000 lir, Adri-
jana Krapez 3.000, N.N. 7.000, Valerija
Radinja 1.500, Lea Pertot 1.500.

Ob tretji obletnici smrti DuSana
Cerneta sestri Nada in Vera iz ZDA
25.000 lir; A.M. v spomin na Bozo
Cernic 10.000 lir; A.M. ob obletnici
smrti Jozeta Peterlina 10.000 lir.

V prejsnji stevilki je Zal prislo do
pomote v pestavki, ki jo tokrat pra-
vilno ponovime: V spomin na BozZo
Cernic darujeta moz Ivan in mama
Silva Pirc 20.000 lir v tiskovni sklad
Mladike.

Prisréna zahvala vsem darovalcem!



